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<RepeatBlock-Amend><Amend>Amendement		<NumAm>171</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Estrella Galán</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	Bij deze verordening worden de doelstellingen en de financiering vastgesteld voor de steun van de Unie voor de uitvoering, versterking en ontwikkeling van het gemeenschappelijk asielbeleid en het gemeenschappelijk immigratiebeleid voor de periode van 1 januari 2028 tot en met 31 december 2034. De steun van de Unie draagt bij tot een efficiënt beheer van migratiestromen en asiel, onder meer aan de hand van steunverlening ter uitvoering, versterking en ontwikkeling van het migratie- en asielpact en het gemeenschappelijk systeem voor tijdelijke bescherming van ontheemden in geval van massale toestroom.
	Bij deze verordening worden de doelstellingen en de financiering vastgesteld voor de steun van de Unie voor de uitvoering, versterking en ontwikkeling van het gemeenschappelijk asielbeleid en het gemeenschappelijk immigratiebeleid voor de periode van 1 januari 2028 tot en met 31 december 2034.

	
	Er worden ook minimumdrempels vastgesteld voor financiering die voor die specifieke doelstellingen moet worden verstrekt, specifieke regels met betrekking tot medefinanciering wat betreft de genomen maatregelen, en een lijst van acties die in aanmerking komen voor steun van de Unie uit hoofde van de verordening.

	
	De steun van de Unie draagt bij tot het beheer van migratiestromen en de ontwikkeling van een gemeenschappelijk asielbeleid dat is gebaseerd op solidariteit en een billijke verdeling van de verantwoordelijkheid, onder meer aan de hand van steunverlening ter uitvoering van het migratie- en asielpact en het gemeenschappelijk systeem voor tijdelijke bescherming van ontheemden in geval van massale toestroom, overeenkomstig het betrokken acquis van de Unie en met volledige inachtneming van de internationale verplichtingen van de Unie en de lidstaten die voortvloeien uit de internationale instrumenten waarbij zij partij zijn.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>172</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna Strolenberg</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	Bij deze verordening worden de doelstellingen en de financiering vastgesteld voor de steun van de Unie voor de uitvoering, versterking en ontwikkeling van het gemeenschappelijk asielbeleid en het gemeenschappelijk immigratiebeleid voor de periode van 1 januari 2028 tot en met 31 december 2034. De steun van de Unie draagt bij tot een efficiënt beheer van migratiestromen en asiel, onder meer aan de hand van steunverlening ter uitvoering, versterking en ontwikkeling van het migratie- en asielpact en het gemeenschappelijk systeem voor tijdelijke bescherming van ontheemden in geval van massale toestroom.
	Bij deze verordening worden de doelstellingen en de financiering vastgesteld voor de steun van de Unie voor de uitvoering, versterking en ontwikkeling van het gemeenschappelijk asielbeleid en het gemeenschappelijk immigratiebeleid voor de periode van 1 januari 2028 tot en met 31 december 2034. Er worden ook minimumdrempels vastgesteld voor financiering die voor die specifieke doelstellingen moet worden verstrekt, specifieke regels met betrekking tot medefinanciering wat betreft de genomen maatregelen, en een lijst van acties die in aanmerking komen voor steun van de Unie uit hoofde van de verordening. De steun van de Unie draagt bij tot de doeltreffende uitvoering, versterking en ontwikkeling van het gemeenschappelijk asielbeleid, onder meer aan de hand van steunverlening voor de uitvoering van het migratie- en asielpact, de uitbreiding van de asiel- en opvangcapaciteit, de doeltreffende integratie en sociale inclusie van onderdanen van derde landen, de uitbreiding van legale migratietrajecten en het gemeenschappelijk systeem voor tijdelijke bescherming van ontheemden in geval van massale toestroom.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>173</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	Bij deze verordening worden de doelstellingen en de financiering vastgesteld voor de steun van de Unie voor de uitvoering, versterking en ontwikkeling van het gemeenschappelijk asielbeleid en het gemeenschappelijk immigratiebeleid voor de periode van 1 januari 2028 tot en met 31 december 2034. De steun van de Unie draagt bij tot een efficiënt beheer van migratiestromen en asiel, onder meer aan de hand van steunverlening ter uitvoering, versterking en ontwikkeling van het migratie- en asielpact en het gemeenschappelijk systeem voor tijdelijke bescherming van ontheemden in geval van massale toestroom.
	Bij deze verordening worden de doelstellingen en de financiering vastgesteld voor de steun van de Unie voor de uitvoering, versterking en ontwikkeling van het gemeenschappelijk asielbeleid en het gemeenschappelijk immigratiebeleid voor de periode van 1 januari 2028 tot en met 31 december 2034. De steun van de Unie draagt bij tot een efficiënt beheer van migratiestromen en asiel, onder meer aan de hand van steunverlening ter uitvoering, versterking en ontwikkeling van het migratie- en asielpact en het gemeenschappelijk systeem voor tijdelijke bescherming van ontheemden in geval van massale toestroom, met inbegrip van maatregelen die gericht zijn op het voorkomen van illegale migratie en het doeltreffend uitvoeren van terugkeerbesluiten.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
In de oorspronkelijke tekst ligt de nadruk op asiel, tijdelijke bescherming en de uitvoering van het pact, maar terugkeerbeleid en de voorkoming van illegale migratie worden daarin niet vermeld. Doeltreffend migratiebeheer vereist een evenwichtige aanpak, met bescherming voor diegenen die daarvoor in aanmerking komen, maar ook met terugkeer van diegenen die niet voldoen aan de voorwaarden voor verblijf of internationale bescherming.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>174</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maciej Wąsik, Mariusz Kamiński</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	Bij deze verordening worden de doelstellingen en de financiering vastgesteld voor de steun van de Unie voor de uitvoering, versterking en ontwikkeling van het gemeenschappelijk asielbeleid en het gemeenschappelijk immigratiebeleid voor de periode van 1 januari 2028 tot en met 31 december 2034. De steun van de Unie draagt bij tot een efficiënt beheer van migratiestromen en asiel, onder meer aan de hand van steunverlening ter uitvoering, versterking en ontwikkeling van het migratie- en asielpact en het gemeenschappelijk systeem voor tijdelijke bescherming van ontheemden in geval van massale toestroom.
	Bij deze verordening worden de doelstellingen en de financiering vastgesteld voor de steun van de Unie voor de uitvoering, versterking en ontwikkeling van het gemeenschappelijk asielbeleid en het gemeenschappelijk immigratiebeleid voor de periode van 1 januari 2028 tot en met 31 december 2034. De steun van de Unie draagt in de eerste plaats bij tot de doeltreffende bestrijding van illegale migratie en de instrumentalisering daarvan, onder meer aan de hand van steunverlening voor mechanismen voor de verwijdering van onderdanen van derde landen die geen recht hebben om in de EU te verblijven, en het systeem van tijdelijke bescherming van ontheemden in geval van massale toestroom.


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>175</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasa Juknevičienė</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	Bij deze verordening worden de doelstellingen en de financiering vastgesteld voor de steun van de Unie voor de uitvoering, versterking en ontwikkeling van het gemeenschappelijk asielbeleid en het gemeenschappelijk immigratiebeleid voor de periode van 1 januari 2028 tot en met 31 december 2034. De steun van de Unie draagt bij tot een efficiënt beheer van migratiestromen en asiel, onder meer aan de hand van steunverlening ter uitvoering, versterking en ontwikkeling van het migratie- en asielpact en het gemeenschappelijk systeem voor tijdelijke bescherming van ontheemden in geval van massale toestroom.
	Bij deze verordening worden de doelstellingen en de financiering vastgesteld voor de steun van de Unie voor de uitvoering, versterking en ontwikkeling van het gemeenschappelijk asielbeleid en het gemeenschappelijk immigratiebeleid voor de periode van 1 januari 2028 tot en met 31 december 2034. De steun van de Unie draagt bij tot een efficiënt beheer van migratiestromen, asiel, integratie en terugkeer, onder meer aan de hand van steunverlening ter uitvoering, versterking en ontwikkeling van het migratie- en asielpact en het gemeenschappelijk systeem voor tijdelijke bescherming van ontheemden in geval van massale toestroom.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Integratie en terugkeer moeten in overeenstemming met het toepassingsgebied en de doelstellingen van de steun voor AMI, naast asiel en migratie aan bod komen.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>176</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dainius Žalimas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	Bij deze verordening worden de doelstellingen en de financiering vastgesteld voor de steun van de Unie voor de uitvoering, versterking en ontwikkeling van het gemeenschappelijk asielbeleid en het gemeenschappelijk immigratiebeleid voor de periode van 1 januari 2028 tot en met 31 december 2034. De steun van de Unie draagt bij tot een efficiënt beheer van migratiestromen en asiel, onder meer aan de hand van steunverlening ter uitvoering, versterking en ontwikkeling van het migratie- en asielpact en het gemeenschappelijk systeem voor tijdelijke bescherming van ontheemden in geval van massale toestroom.
	Bij deze verordening worden de doelstellingen en de financiering vastgesteld voor de steun van de Unie voor de uitvoering, versterking en ontwikkeling van het gemeenschappelijk asielbeleid en het gemeenschappelijk immigratiebeleid voor de periode van 1 januari 2028 tot en met 31 december 2034. De steun van de Unie draagt bij tot een efficiënt beheer van migratiestromen, asiel, integratie en terugkeer, onder meer aan de hand van steunverlening ter uitvoering, versterking en ontwikkeling van het migratie- en asielpact en het gemeenschappelijk systeem voor tijdelijke bescherming van ontheemden in geval van massale toestroom.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>177</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nicolas Bay</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	Bij deze verordening worden de doelstellingen en de financiering vastgesteld voor de steun van de Unie voor de uitvoering, versterking en ontwikkeling van het gemeenschappelijk asielbeleid en het gemeenschappelijk immigratiebeleid voor de periode van 1 januari 2028 tot en met 31 december 2034. De steun van de Unie draagt bij tot een efficiënt beheer van migratiestromen en asiel, onder meer aan de hand van steunverlening ter uitvoering, versterking en ontwikkeling van het migratie- en asielpact en het gemeenschappelijk systeem voor tijdelijke bescherming van ontheemden in geval van massale toestroom.
	Bij deze verordening worden de doelstellingen en de financiering vastgesteld voor de steun van de Unie voor de uitvoering, versterking en ontwikkeling van het gemeenschappelijk asielbeleid en het gemeenschappelijk immigratiebeleid voor de periode van 1 januari 2028 tot en met 31 december 2034. De steun van de Unie draagt bij tot een efficiënt beheer van migratiestromen en asiel, met inbegrip van de terugkeer van irreguliere migranten, onder meer aan de hand van steunverlening ter uitvoering, versterking en ontwikkeling van het migratie- en asielpact en het gemeenschappelijk systeem voor tijdelijke bescherming van ontheemden in geval van massale toestroom.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>178</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Buxadé Villalba, Marieke Ehlers, Susanna Ceccardi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	Bij deze verordening worden de doelstellingen en de financiering vastgesteld voor de steun van de Unie voor de uitvoering, versterking en ontwikkeling van het gemeenschappelijk asielbeleid en het gemeenschappelijk immigratiebeleid voor de periode van 1 januari 2028 tot en met 31 december 2034. De steun van de Unie draagt bij tot een efficiënt beheer van migratiestromen en asiel, onder meer aan de hand van steunverlening ter uitvoering, versterking en ontwikkeling van het migratie- en asielpact en het gemeenschappelijk systeem voor tijdelijke bescherming van ontheemden in geval van massale toestroom.
	Bij deze verordening worden de doelstellingen en de financiering vastgesteld voor de steun van de Unie voor de uitvoering, versterking en ontwikkeling van het gemeenschappelijk immigratiebeleid en het gemeenschappelijk asielbeleid voor de periode van 1 januari 2028 tot en met 31 december 2034. De steun van de Unie draagt bij tot het beëindigen van illegale migratiestromen naar de Unie en tot de uitvoering van het overeengekomen asielbeleid, met inbegrip van het gemeenschappelijk systeem voor tijdelijke bescherming van ontheemden in geval van massale toestroom.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>179</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Loucas Fourlas, Emil Radev, Tomáš Zdechovský, Alice Teodorescu Måwe, Loránt Vincze, Henrik Dahl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	Bij deze verordening worden de doelstellingen en de financiering vastgesteld voor de steun van de Unie voor de uitvoering, versterking en ontwikkeling van het gemeenschappelijk asielbeleid en het gemeenschappelijk immigratiebeleid voor de periode van 1 januari 2028 tot en met 31 december 2034. De steun van de Unie draagt bij tot een efficiënt beheer van migratiestromen en asiel, onder meer aan de hand van steunverlening ter uitvoering, versterking en ontwikkeling van het migratie- en asielpact en het gemeenschappelijk systeem voor tijdelijke bescherming van ontheemden in geval van massale toestroom.
	Bij deze verordening worden de doelstellingen en de financiering vastgesteld voor de steun van de Unie voor de uitvoering, versterking en ontwikkeling van het gemeenschappelijk asielbeleid en het gemeenschappelijk immigratiebeleid voor de periode van 1 januari 2028 tot en met 31 december 2034. De steun van de Unie draagt bij tot een efficiënt beheer van migratiestromen en asiel, onder meer aan de hand van steunverlening ter uitvoering, versterking en ontwikkeling van het migratie- en asielpact, het gemeenschappelijk systeem voor terugkeer en het gemeenschappelijk systeem voor tijdelijke bescherming van ontheemden in geval van massale toestroom.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>180</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Malik Azmani, Sophie Wilmès</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	Bij deze verordening worden de doelstellingen en de financiering vastgesteld voor de steun van de Unie voor de uitvoering, versterking en ontwikkeling van het gemeenschappelijk asielbeleid en het gemeenschappelijk immigratiebeleid voor de periode van 1 januari 2028 tot en met 31 december 2034. De steun van de Unie draagt bij tot een efficiënt beheer van migratiestromen en asiel, onder meer aan de hand van steunverlening ter uitvoering, versterking en ontwikkeling van het migratie- en asielpact en het gemeenschappelijk systeem voor tijdelijke bescherming van ontheemden in geval van massale toestroom.
	Bij deze verordening worden de doelstellingen en de financiering vastgesteld voor de steun van de Unie voor de uitvoering, versterking en ontwikkeling van het gemeenschappelijk asielbeleid en het gemeenschappelijk immigratiebeleid voor de periode van 1 januari 2028 tot en met 31 december 2034. De steun van de Unie draagt bij tot een efficiënt beheer van migratiestromen en asiel, onder meer aan de hand van steunverlening ter uitvoering, versterking en ontwikkeling van het migratie- en asielpact, de terugkeerverordening en het gemeenschappelijk systeem voor tijdelijke bescherming van ontheemden in geval van massale toestroom.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>181</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	Bij deze verordening worden de doelstellingen en de financiering vastgesteld voor de steun van de Unie voor de uitvoering, versterking en ontwikkeling van het gemeenschappelijk asielbeleid en het gemeenschappelijk immigratiebeleid voor de periode van 1 januari 2028 tot en met 31 december 2034. De steun van de Unie draagt bij tot een efficiënt beheer van migratiestromen en asiel, onder meer aan de hand van steunverlening ter uitvoering, versterking en ontwikkeling van het migratie- en asielpact en het gemeenschappelijk systeem voor tijdelijke bescherming van ontheemden in geval van massale toestroom.
	Bij deze verordening worden de doelstellingen en de financiering vastgesteld voor de steun van de Unie voor de uitvoering, versterking en ontwikkeling van het gemeenschappelijk asielbeleid en het gemeenschappelijk immigratiebeleid voor de periode van 1 januari 2028 tot en met 31 december 2034. De steun van de Unie draagt bij tot een afschrikwekkend en efficiënt beheer van migratiestromen, onder meer aan de hand van steunverlening ter uitvoering, versterking en ontwikkeling van het migratie- en asielpact en het gemeenschappelijk systeem voor tijdelijke bescherming van ontheemden in geval van massale toestroom.


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>182</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Loucas Fourlas, Elissavet Vozemberg-Vrionidi, Fredis Beleris, Loránt Vincze, Henrik Dahl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	Artikel 1 bis	

	
	Deze steun van de Unie is vrijgesteld van de toepassing van de horizontale beginselen als bedoeld in de artikelen 5, 6 en 7 van Verordening (EU) xxxx/xxx (prestatieverordening).

	
	Uitgaven die met deze steun van de Unie worden gefinancierd, worden uitgesloten van de basis voor de berekening van het streefcijfer voor klimaat- en milieu-uitgaven zoals gedefinieerd in artikel 4 van Verordening (EU) xxxx/xxx (prestatieverordening).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>183</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Estrella Galán</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – alinea 1 – punt 2</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	2)	“persoon die internationale bescherming geniet”: een persoon die internationale bescherming geniet zoals gedefinieerd in artikel 2, punt 7, van Verordening (EU) 2024/1351;
	2)	“persoon die internationale bescherming geniet”: een onderdaan van een derde land of een staatloze aan wie internationale bescherming is verleend zoals gedefinieerd in artikel 3, punt 3, van Verordening (EU) 2024/1347;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>184</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna Strolenberg</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – alinea 1 – punt 2</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	2)	“persoon die internationale bescherming geniet”: een persoon die internationale bescherming geniet zoals gedefinieerd in artikel 2, punt 7, van Verordening (EU) 2024/1351;
	2)	“persoon die internationale bescherming geniet”: een onderdaan van een derde land of een staatloze aan wie internationale bescherming is verleend zoals gedefinieerd in artikel 3, punt 4, van Verordening (EU) 2024/1347;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>185</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ana Catarina Mendes</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – alinea 1 – punt 3 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	3 bis)	4)	“staatloze”: een staatloze zoals gedefinieerd in artikel 2, punt 2, van Verordening (EU) 2024/1351;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>186</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna Strolenberg</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – alinea 1 – punt 4</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	4)	“gezinslid”: een gezinslid zoals gedefinieerd in artikel 2, punt 8, van Verordening (EU) 2024/1351;
	4)	“gezinslid”: een onderdaan van een derde land die als gezinslid wordt omschreven in het kader van het recht van de Unie dat van toepassing is op het beleidsterrein waartoe de uit hoofde van dit instrument ondersteunde actie behoort;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>187</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Estrella Galán</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – alinea 1 – punt 4</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	4)	“gezinslid”: een gezinslid zoals gedefinieerd in artikel 2, punt 8, van Verordening (EU) 2024/1351;
	4)	“gezinslid”: een onderdaan van een derde land die als gezinslid wordt omschreven in het kader van het recht van de Unie dat van toepassing is op het beleidsterrein waartoe de uit hoofde van dit instrument ondersteunde actie behoort;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>188</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – alinea 1 – punt 8</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	8)	“niet-begeleide minderjarige”: een niet-begeleide minderjarige zoals gedefinieerd in artikel 2, punt 11, van Verordening (EU) 2024/1351;
	8)	“niet-begeleide minderjarige”: een niet-begeleide minderjarige zoals gedefinieerd in artikel 2, punt 11, van Verordening (EU) 2024/1351; waarbij zij opgemerkt dat wanneer iemand beweert minderjarig te zijn zonder over de nodige documenten te beschikken, er een verplichte DNA-test moet worden uitgevoerd. In geval van weigering wordt de persoon automatisch als volwassene beschouwd;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>189</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – alinea 1 – punt 9</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	9)	“kwetsbare persoon”: een persoon die als kwetsbare persoon wordt omschreven in het kader van het recht van de Unie dat van toepassing is op het beleidsterrein waartoe de met de steun van de Unie ondersteunde actie behoort;
	9)	“kwetsbare persoon”: een persoon die als kwetsbare persoon wordt omschreven in het kader van het recht van de Unie dat van toepassing is op het beleidsterrein waartoe de met de steun van de Unie ondersteunde actie behoort, waarbij die omschrijving gebaseerd moet zijn op objectieve en verifieerbare criteria die in de desbetreffende Uniewetgeving zijn vastgesteld;


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
In de oorspronkelijke definitie wordt slechts algemeen verwezen naar het Unierecht zonder nadere specificatie. De voorgestelde verordening versterkt de rechtszekerheid door te benadrukken dat bij het bepalen wie als kwetsbare persoon wordt aangemerkt, objectieve en verifieerbare criteria nodig zijn.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>190</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Abir Al-Sahlani, Fabienne Keller, Jan-Christoph Oetjen, Irena Joveva, Raquel García Hermida-Van Der Walle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – alinea 1 – punt 9</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	9)	“kwetsbare persoon”: een persoon die als kwetsbare persoon wordt omschreven in het kader van het recht van de Unie dat van toepassing is op het beleidsterrein waartoe de met de steun van de Unie ondersteunde actie behoort;
	9)	“kwetsbare persoon”: een persoon die als kwetsbare persoon wordt omschreven zoals gedefinieerd in artikel 5, punt 3, van Verordening (EU) 2024/1350;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>191</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Loucas Fourlas, Emil Radev, Tomáš Zdechovský, Alice Teodorescu Måwe, Loránt Vincze, Henrik Dahl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – alinea 1 – punt 12 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	12 bis)	“terugkeer”: terugkeer zoals gedefinieerd in artikel 4 bis van Verordening [XXXX];


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>192</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Loucas Fourlas, Tomáš Zdechovský, Alice Teodorescu Måwe, Loránt Vincze, Henrik Dahl, Emil Radev</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – alinea 1 – punt 12 ter (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	12 ter)	“instrumentalisering”: instrumentalisering overeenkomstig artikel 1, lid 4, punt b), van Verordening (EU) 2024/1359.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>193</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Estrella Galán</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – lid 1 – inleidende formule</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	1.	Ten behoeve van een efficiënt beheer van de migratiestromen draagt de steun van de Unie bij tot al deze doelstellingen:
	1.	Ten behoeve van een efficiënt beheer van de migratiestromen en ten behoeve van de uitvoering, versterking en ontwikkeling van het gemeenschappelijk asiel- en integratiebeleid draagt de steun van de Unie bij tot al deze doelstellingen:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>194</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maciej Wąsik, Mariusz Kamiński</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – lid 1 – inleidende formule</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	1.	Ten behoeve van een efficiënt beheer van de migratiestromen draagt de steun van de Unie bij tot al deze doelstellingen:
	1.	Ten behoeve van een efficiënt beheer van migratieverschijnselen, met name maatregelen om illegale migratie te bestrijden en de instrumentalisering ervan te voorkomen, draagt de steun van de Unie bij tot al deze doelstellingen:


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>195</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna Strolenberg</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – lid 1 – inleidende formule</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	1.	Ten behoeve van een efficiënt beheer van de migratiestromen draagt de steun van de Unie bij tot al deze doelstellingen:
	1.	Ten behoeve van de doeltreffende uitvoering, versterking en ontwikkeling van het gemeenschappelijk asielbeleid en het gemeenschappelijk immigratiebeleid draagt de steun van de Unie bij tot al deze doelstellingen:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>196</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Buxadé Villalba, Marieke Ehlers, Susanna Ceccardi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – lid 1 – inleidende formule</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	1.	Ten behoeve van een efficiënt beheer van de migratiestromen draagt de steun van de Unie bij tot al deze doelstellingen:
	1.	Met het oog op het beëindigen van illegale immigratiestromen naar de lidstaten en het aanpakken van de uitdagingen die voortvloeien uit het immigratiebeleid draagt de steun van de Unie bij tot al deze doelstellingen:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>197</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Abir Al-Sahlani, Fabienne Keller, Jan-Christoph Oetjen, Irena Joveva, Raquel García Hermida-Van Der Walle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – lid 1 – inleidende formule</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	1.	Ten behoeve van een efficiënt beheer van de migratiestromen draagt de steun van de Unie bij tot al deze doelstellingen:
	1.	Ten behoeve van een efficiënt beheer van de migratiestromen draagt de steun van de Unie bij tot al deze doelstellingen en met inachtneming van het Handvest van de grondrechten:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>198</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dainius Žalimas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – lid 1 – inleidende formule</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	1.	Ten behoeve van een efficiënt beheer van de migratiestromen draagt de steun van de Unie bij tot al deze doelstellingen:
	1.	Ten behoeve van een efficiënt beheer van de migratiestromen draagt de steun van de Unie bij tot de volgende doelstellingen:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>199</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasa Juknevičienė</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – lid 1 – inleidende formule</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	1.	Ten behoeve van een efficiënt beheer van de migratiestromen draagt de steun van de Unie bij tot al deze doelstellingen:
	1.	Ten behoeve van een efficiënt beheer van de migratiestromen draagt de steun van de Unie bij tot de volgende doelstellingen:


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Het amendement biedt de nodige flexibiliteit om ervoor te zorgen dat de steun van de Unie kan worden gericht op de prioriteiten, uitdagingen en behoeften die door de betrokken lidstaat zijn aangewezen op de gebieden die onder deze verordening vallen.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>200</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nicolas Bay</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – lid 1 – inleidende formule</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	1.	Ten behoeve van een efficiënt beheer van de migratiestromen draagt de steun van de Unie bij tot al deze doelstellingen:
	1.	Ten behoeve van een efficiënt beheer van de migratiestromen draagt de steun van de Unie bij tot deze doelstellingen:


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>201</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maciej Wąsik, Mariusz Kamiński</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – lid 1 – punt a</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	a)	versterken en ontwikkelen van alle aspecten van het gemeenschappelijk Europees asielstelsel;
	Schrappen


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>202</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Buxadé Villalba, Marieke Ehlers, Susanna Ceccardi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – lid 1 – punt a</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	a)	versterken en ontwikkelen van alle aspecten van het gemeenschappelijk Europees asielstelsel;
	Schrappen


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>203</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Estrella Galán</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – lid 1 – punt a</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	a)	versterken en ontwikkelen van alle aspecten van het gemeenschappelijk Europees asielstelsel;
	a)	versterken en ontwikkelen van alle aspecten van het gemeenschappelijk Europees asielstelsel, met name door te zorgen voor de naleving van het beginsel van non-refoulement, billijke en doeltreffende asielprocedures, waardige opvangvoorzieningen voor iedereen, en de aanpassing van procedures aan de behoeften van kwetsbare personen;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>204</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna Strolenberg</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – lid 1 – punt a</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	a)	versterken en ontwikkelen van alle aspecten van het gemeenschappelijk Europees asielstelsel;
	a)	versterken en ontwikkelen van alle aspecten van het gemeenschappelijk Europees asielstelsel, met inbegrip van asielstelsels, opvang, rechtsbijstand, hervestiging en toelating op humanitaire gronden;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>205</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna Strolenberg</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – lid 1 – punt b</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	b)	stimuleren van doeltreffende, veilige en waardige terugkeer en overname, bevorderen van en bijdragen tot doeltreffende re-integratie in derde landen en bijdragen tot het tegengaan van irreguliere migratie door migrantensmokkel en mensenhandel, alsook de instrumentalisering van irreguliere migratie en het gebruik van irreguliere migratie als wapen, te voorkomen en te bestrijden;
	Schrappen


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>206</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Abir Al-Sahlani, Fabienne Keller, Jan-Christoph Oetjen, Irena Joveva, Raquel García Hermida-Van Der Walle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – lid 1 – punt b</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	b)	stimuleren van doeltreffende, veilige en waardige terugkeer en overname, bevorderen van en bijdragen tot doeltreffende re-integratie in derde landen en bijdragen tot het tegengaan van irreguliere migratie door migrantensmokkel en mensenhandel, alsook de instrumentalisering van irreguliere migratie en het gebruik van irreguliere migratie als wapen, te voorkomen en te bestrijden;
	Schrappen


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Het begrip “gebruik als wapen” is niet gedefinieerd in het communautair acquis van de Europese Unie. Instrumentalisering valt reeds onder het instrument voor financiële steun voor grensbeheer en visumbeleid.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>207</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Estrella Galán</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – lid 1 – punt b</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	b)	stimuleren van doeltreffende, veilige en waardige terugkeer en overname, bevorderen van en bijdragen tot doeltreffende re-integratie in derde landen en bijdragen tot het tegengaan van irreguliere migratie door migrantensmokkel en mensenhandel, alsook de instrumentalisering van irreguliere migratie en het gebruik van irreguliere migratie als wapen, te voorkomen en te bestrijden;
	Schrappen


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>208</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maciej Wąsik, Mariusz Kamiński</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – lid 1 – punt b</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	b)	stimuleren van doeltreffende, veilige en waardige terugkeer en overname, bevorderen van en bijdragen tot doeltreffende re-integratie in derde landen en bijdragen tot het tegengaan van irreguliere migratie door migrantensmokkel en mensenhandel, alsook de instrumentalisering van irreguliere migratie en het gebruik van irreguliere migratie als wapen, te voorkomen en te bestrijden;
	b)	ondersteunen van de lidstaten bij de doeltreffende uitvoering van de verordening van het Europees Parlement en de Raad tot vaststelling van een gemeenschappelijk systeem voor de terugkeer van illegaal in de Unie verblijvende onderdanen van derde landen en tot intrekking van Richtlijn 2008/115/EG van het Europees Parlement en de Raad, Richtlijn 2001/40/EG van de Raad en Beschikking 2004/191/EG van de Raad (COM(2025)0101 – C10-0047/2025 – 2025/0059(COD)), met inbegrip van steun voor innovatieve instrumenten voor samenwerking met derde landen, zoals de oprichting van terugkeercentra buiten het grondgebied van de Unie, evenals maatregelen ter voorkoming van illegale migratie door migrantensmokkel en mensenhandel, alsook de instrumentalisering van illegale migratie en het gebruik van illegale migratie als wapen, te voorkomen en te bestrijden;


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>209</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna Strolenberg</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – lid 1 – punt b</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	b)	stimuleren van doeltreffende, veilige en waardige terugkeer en overname, bevorderen van en bijdragen tot doeltreffende re-integratie in derde landen en bijdragen tot het tegengaan van irreguliere migratie door migrantensmokkel en mensenhandel, alsook de instrumentalisering van irreguliere migratie en het gebruik van irreguliere migratie als wapen, te voorkomen en te bestrijden;
	b)	versterken en ontwikkelen van legale migratie naar de lidstaten overeenkomstig hun economische en sociale behoeften; 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>210</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Loucas Fourlas, Tomáš Zdechovský, Alice Teodorescu Måwe, Loránt Vincze, Henrik Dahl, Emil Radev</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – lid 1 – punt b</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	b)	stimuleren van doeltreffende, veilige en waardige terugkeer en overname, bevorderen van en bijdragen tot doeltreffende re-integratie in derde landen en bijdragen tot het tegengaan van irreguliere migratie door migrantensmokkel en mensenhandel, alsook de instrumentalisering van irreguliere migratie en het gebruik van irreguliere migratie als wapen, te voorkomen en te bestrijden;
	b)	ontwikkelen van een gemeenschappelijk systeem voor terugkeer door het stimuleren van doeltreffende, veilige en waardige terugkeer- en overnameprocedures, bevorderen van en bijdragen tot doeltreffende re-integratie in derde landen en bijdragen tot het tegengaan van illegale migratie en niet-toegestane verplaatsingen binnen de Europese Unie door migrantensmokkel en mensenhandel, alsook de instrumentalisering van irreguliere migratie en het gebruik van irreguliere migratie als wapen, te voorkomen en te bestrijden;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>211</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – lid 1 – punt b</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	b)	stimuleren van doeltreffende, veilige en waardige terugkeer en overname, bevorderen van en bijdragen tot doeltreffende re-integratie in derde landen en bijdragen tot het tegengaan van irreguliere migratie door migrantensmokkel en mensenhandel, alsook de instrumentalisering van irreguliere migratie en het gebruik van irreguliere migratie als wapen, te voorkomen en te bestrijden;
	b)	stimuleren van doeltreffende, veilige en waardige terugkeer en overname, bevorderen van en bijdragen tot doeltreffende re-integratie in derde landen en bijdragen tot het tegengaan van irreguliere migratie door migrantensmokkel en mensenhandel, alsook de instrumentalisering van irreguliere migratie en het gebruik van irreguliere migratie als wapen, te voorkomen en te bestrijden, met inbegrip van steun voor de medewerking van derde landen bij de overname van hun onderdanen;


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
De doeltreffendheid van het terugkeerbeleid hangt ook af van de medewerking van landen van herkomst bij de overname van hun eigen onderdanen. Het is passend dit aspect uitdrukkelijk te benadrukken.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>212</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – lid 1 – punt b</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	b)	stimuleren van doeltreffende, veilige en waardige terugkeer en overname, bevorderen van en bijdragen tot doeltreffende re-integratie in derde landen en bijdragen tot het tegengaan van irreguliere migratie door migrantensmokkel en mensenhandel, alsook de instrumentalisering van irreguliere migratie en het gebruik van irreguliere migratie als wapen, te voorkomen en te bestrijden;
	b)	stimuleren van snelle terugkeer en overname, en bijdragen tot het tegengaan van irreguliere migratie door migrantensmokkel en mensenhandel, alsook de instrumentalisering van irreguliere migratie en het gebruik van irreguliere migratie als wapen, te voorkomen en te bestrijden;


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>213</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nicolas Bay</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – lid 1 – punt b</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	b)	stimuleren van doeltreffende, veilige en waardige terugkeer en overname, bevorderen van en bijdragen tot doeltreffende re-integratie in derde landen en bijdragen tot het tegengaan van irreguliere migratie door migrantensmokkel en mensenhandel, alsook de instrumentalisering van irreguliere migratie en het gebruik van irreguliere migratie als wapen, te voorkomen en te bestrijden;
	b)	stimuleren van doeltreffende, snelle, veilige en waardige terugkeer en overname, bevorderen van en bijdragen tot doeltreffende re-integratie in derde landen en bijdragen tot het tegengaan van irreguliere migratie door migrantensmokkel en mensenhandel, alsook de instrumentalisering van irreguliere migratie en het gebruik van irreguliere migratie als bedreiging of wapen, te voorkomen en te bestrijden;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>214</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Malik Azmani, Fabienne Keller, Nathalie Loiseau, Hilde Vautmans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – lid 1 – punt b</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	b)	stimuleren van doeltreffende, veilige en waardige terugkeer en overname, bevorderen van en bijdragen tot doeltreffende re-integratie in derde landen en bijdragen tot het tegengaan van irreguliere migratie door migrantensmokkel en mensenhandel, alsook de instrumentalisering van irreguliere migratie en het gebruik van irreguliere migratie als wapen, te voorkomen en te bestrijden;
	(Niet van toepassing op de Nederlandse versie.)	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>215</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – lid 1 – punt b</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	b)	stimuleren van doeltreffende, veilige en waardige terugkeer en overname, bevorderen van en bijdragen tot doeltreffende re-integratie in derde landen en bijdragen tot het tegengaan van irreguliere migratie door migrantensmokkel en mensenhandel, alsook de instrumentalisering van irreguliere migratie en het gebruik van irreguliere migratie als wapen, te voorkomen en te bestrijden;
	b)	stimuleren van doeltreffende, veilige en waardige terugkeer en overname, bevorderen van en bijdragen tot doeltreffende re-integratie in derde landen en bijdragen tot het tegengaan van illegale migratie door migrantensmokkel en mensenhandel, alsook de instrumentalisering van irreguliere migratie en het gebruik van illegale migratie als wapen, te voorkomen en te bestrijden;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>216</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Buxadé Villalba, Marieke Ehlers, Susanna Ceccardi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – lid 1 – punt b</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	b)	stimuleren van doeltreffende, veilige en waardige terugkeer en overname, bevorderen van en bijdragen tot doeltreffende re-integratie in derde landen en bijdragen tot het tegengaan van irreguliere migratie door migrantensmokkel en mensenhandel, alsook de instrumentalisering van irreguliere migratie en het gebruik van irreguliere migratie als wapen, te voorkomen en te bestrijden;
	b)	verbeteren van de doeltreffendheid van terugkeer- en overnameprocedures overeenkomstig Verordening (EU) […] (terugkeerverordening), en bijdragen tot het tegengaan van illegale immigratie, onder meer door migrantensmokkel en mensenhandel, alsook de instrumentalisering van illegale immigratie en het gebruik van irreguliere migratie als wapen, te voorkomen en te bestrijden;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>217</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Buxadé Villalba, Marieke Ehlers, Susanna Ceccardi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – lid 1 – punt b bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	b bis)	versterken van de externe dimensie van het gemeenschappelijk immigratiebeleid, bevorderen van en bijdragen aan overeenkomsten en regelingen met derde landen om aankomsten te voorkomen, onder meer door het opzetten van terugkeerhubs;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>218</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Buxadé Villalba, Marieke Ehlers, Susanna Ceccardi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – lid 1 – punt c</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	c)	versterken en ontwikkelen van legale migratie naar de lidstaten overeenkomstig hun behoeften en bevorderen van en bijdragen tot de doeltreffende integratie en sociale inclusie van onderdanen van derde landen in de vroege fasen van hun hervestiging;
	Schrappen


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>219</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – lid 1 – punt c</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	c)	versterken en ontwikkelen van legale migratie naar de lidstaten overeenkomstig hun behoeften en bevorderen van en bijdragen tot de doeltreffende integratie en sociale inclusie van onderdanen van derde landen in de vroege fasen van hun hervestiging;
	c)	versterken en ontwikkelen van legale migratie naar de lidstaten overeenkomstig de besluiten en behoeften van elk van de lidstaten, en bevorderen van en bijdragen tot de doeltreffende integratie en sociale inclusie van onderdanen van derde landen in de vroege fasen van hun hervestiging, met name door middel van ondersteuning van taalverwerving, deelname aan de arbeidsmarkt en inachtneming van de rechtsorde van de ontvangende lidstaat;


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Legale migratie is een van de gebieden waarop de lidstaten overeenkomstig artikel 79 VWEU aanzienlijke bevoegdheden behouden om het aantal toegelaten personen vast te stellen. Integratie moet worden gekoppeld aan taalvaardigheid, economische activiteit en naleving van de regels van de ontvangende samenleving.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>220</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Estrella Galán</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – lid 1 – punt c</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	c)	versterken en ontwikkelen van legale migratie naar de lidstaten overeenkomstig hun behoeften en bevorderen van en bijdragen tot de doeltreffende integratie en sociale inclusie van onderdanen van derde landen in de vroege fasen van hun hervestiging;
	c)	versterken en ontwikkelen van legale en veilige trajecten om te migreren naar en bescherming te zoeken in de lidstaten, zoals hervestiging, toelating op humanitaire gronden, gezinshereniging en humanitaire visa, en bevorderen van en bijdragen tot de doeltreffende integratie en sociale inclusie van onderdanen van derde landen en staatlozen op lange termijn, met inbegrip van hun toegang tot essentiële diensten en het gelijke genot van rechten;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>221</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – lid 1 – punt c</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	c)	versterken en ontwikkelen van legale migratie naar de lidstaten overeenkomstig hun behoeften en bevorderen van en bijdragen tot de doeltreffende integratie en sociale inclusie van onderdanen van derde landen in de vroege fasen van hun hervestiging;
	c)	doeltreffend beheer van legale migratie naar de lidstaten;


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>222</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – lid 1 – punt c</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	c)	versterken en ontwikkelen van legale migratie naar de lidstaten overeenkomstig hun behoeften en bevorderen van en bijdragen tot de doeltreffende integratie en sociale inclusie van onderdanen van derde landen in de vroege fasen van hun hervestiging;
	c)	versterken en ontwikkelen van legale migratie naar de lidstaten uitsluitend overeenkomstig hun behoeften op de arbeidsmarkt, opvangcapaciteit en nationale bevoegdheden, en bevorderen van en bijdragen tot de doeltreffende integratie en sociale inclusie van onderdanen van derde landen die legaal in de lidstaten verblijven in de vroege fasen van hun hervestiging;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>223</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna Strolenberg</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – lid 1 – punt c</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	c)	versterken en ontwikkelen van legale migratie naar de lidstaten overeenkomstig hun behoeften en bevorderen van en bijdragen tot de doeltreffende integratie en sociale inclusie van onderdanen van derde landen in de vroege fasen van hun hervestiging;
	c)	bijdragen tot de doeltreffende integratie en sociale inclusie van onderdanen van derde landen;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>224</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Abir Al-Sahlani, Fabienne Keller, Jan-Christoph Oetjen, Irena Joveva, Raquel García Hermida-Van Der Walle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – lid 1 – punt c</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	c)	versterken en ontwikkelen van legale migratie naar de lidstaten overeenkomstig hun behoeften en bevorderen van en bijdragen tot de doeltreffende integratie en sociale inclusie van onderdanen van derde landen in de vroege fasen van hun hervestiging;
	c)	versterken en ontwikkelen van legale migratie naar de lidstaten overeenkomstig hun behoeften, met bijzondere nadruk op arbeidsmigratie om bestaande en toekomstige tekorten aan vaardigheden en arbeidskrachten aan te pakken, onder meer voor knelpuntberoepen in de hele Unie, en onder meer door gebruik te maken van de EU-talentenpool die is opgericht bij Verordening (EU) 2026/1047;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>225</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Loucas Fourlas, Tomáš Zdechovský, Loránt Vincze, Emil Radev</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – lid 1 – punt c</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	c)	versterken en ontwikkelen van legale migratie naar de lidstaten overeenkomstig hun behoeften en bevorderen van en bijdragen tot de doeltreffende integratie en sociale inclusie van onderdanen van derde landen in de vroege fasen van hun hervestiging;
	c)	versterken en ontwikkelen van legale en reguliere migratie naar de lidstaten overeenkomstig hun behoeften op de arbeidsmarkt en hun sociale en economische prioriteiten, en bevorderen van en bijdragen tot de doeltreffende integratie en sociale inclusie van onderdanen van derde landen in de vroege fasen van hun hervestiging;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>226</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maciej Wąsik, Mariusz Kamiński</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – lid 1 – punt c</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	c)	versterken en ontwikkelen van legale migratie naar de lidstaten overeenkomstig hun behoeften en bevorderen van en bijdragen tot de doeltreffende integratie en sociale inclusie van onderdanen van derde landen in de vroege fasen van hun hervestiging;
	c)	overeenkomstig de behoeften van de lidstaten, ondersteunen van nationale maatregelen op het gebied van legale migratie en bijdragen tot de doeltreffende integratie en sociale inclusie van onderdanen van derde landen in de vroege fasen van hun hervestiging;


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>227</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Abir Al-Sahlani, Fabienne Keller, Jan-Christoph Oetjen, Irena Joveva, Raquel García Hermida-Van Der Walle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – lid 1 – punt c bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	c bis)	bijdragen tot de doeltreffende integratie en sociale inclusie van onderdanen van derde landen;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>228</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Abir Al-Sahlani, Fabienne Keller, Jan-Christoph Oetjen, Irena Joveva, Raquel García Hermida-Van Der Walle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – lid 1 – punt c ter (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	c ter)	stimuleren van doeltreffende, veilige en waardige terugkeer en overname, bevorderen van en bijdragen tot doeltreffende re-integratie in derde landen;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>229</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Abir Al-Sahlani, Fabienne Keller, Jan-Christoph Oetjen, Irena Joveva, Raquel García Hermida-Van Der Walle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – lid 1 – punt c quater (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	c quater)	en bijdragen aan de aanpak van irreguliere migratie door migrantensmokkel en mensenhandel te voorkomen en te bestrijden;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>230</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna Strolenberg</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – lid 1 – punt d</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	d)	zorgen voor solidariteit en billijke verdeling van de verantwoordelijkheid tussen de lidstaten, onder meer door middel van praktische samenwerking, innovatieve methoden en nieuwe technologieën, en bijdragen tot een alomvattende aanpak voor de interne en externe componenten van migratie- en asielbeheer.
	d)	zorgen voor solidariteit en billijke verdeling van de verantwoordelijkheid tussen de lidstaten; 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>231</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nicolas Bay</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – lid 1 – punt d</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	d)	zorgen voor solidariteit en billijke verdeling van de verantwoordelijkheid tussen de lidstaten, onder meer door middel van praktische samenwerking, innovatieve methoden en nieuwe technologieën, en bijdragen tot een alomvattende aanpak voor de interne en externe componenten van migratie- en asielbeheer.
	d)	bijdragen tot een alomvattende aanpak voor de interne en externe componenten van migratie- en asielbeheer;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>232</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – lid 1 – punt d</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	d)	zorgen voor solidariteit en billijke verdeling van de verantwoordelijkheid tussen de lidstaten, onder meer door middel van praktische samenwerking, innovatieve methoden en nieuwe technologieën, en bijdragen tot een alomvattende aanpak voor de interne en externe componenten van migratie- en asielbeheer.
	d)	zorgen voor solidariteit en billijke verdeling van de verantwoordelijkheid tussen de lidstaten.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
De formuleringen “praktische samenwerking”, “innovatieve methoden”, “nieuwe technologieën” en “alomvattende aanpak” zijn vage begrippen zonder duidelijke normatieve inhoud. De schrapping ervan vergroot de rechtszekerheid, terwijl de basisdoelstelling van de bepaling behouden blijft.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>233</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Estrella Galán</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – lid 1 – punt d</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	d)	zorgen voor solidariteit en billijke verdeling van de verantwoordelijkheid tussen de lidstaten, onder meer door middel van praktische samenwerking, innovatieve methoden en nieuwe technologieën, en bijdragen tot een alomvattende aanpak voor de interne en externe componenten van migratie- en asielbeheer.
	d)	zorgen voor solidariteit en billijke verdeling van de verantwoordelijkheid tussen de lidstaten, met name ten aanzien van de lidstaten die het meest te maken hebben met migratie- en asieluitdagingen, door de volledige en doeltreffende uitvoering van de in Verordening (EU) 2024/1351 vastgestelde solidariteitsverplichtingen te ondersteunen, waarbij prioriteit wordt gegeven aan herplaatsing en tegelijkertijd de opvangcapaciteiten van de lidstaten worden versterkt.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>234</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Buxadé Villalba, Marieke Ehlers, Susanna Ceccardi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – lid 1 – punt d</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	d)	zorgen voor solidariteit en billijke verdeling van de verantwoordelijkheid tussen de lidstaten, onder meer door middel van praktische samenwerking, innovatieve methoden en nieuwe technologieën, en bijdragen tot een alomvattende aanpak voor de interne en externe componenten van migratie- en asielbeheer.
	d)	zorgen voor praktische samenwerking tussen de lidstaten en een alomvattende aanpak voor de interne en externe componenten van immigratie- en asielbeheer.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>235</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maciej Wąsik, Mariusz Kamiński</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – lid 1 – punt d</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	d)	zorgen voor solidariteit en billijke verdeling van de verantwoordelijkheid tussen de lidstaten, onder meer door middel van praktische samenwerking, innovatieve methoden en nieuwe technologieën, en bijdragen tot een alomvattende aanpak voor de interne en externe componenten van migratie- en asielbeheer.
	d)	ondersteunen van de lidstaten bij wederzijdse praktische samenwerking en bij de bevordering van innovatieve methoden en nieuwe technologieën, en bijdragen tot een alomvattende aanpak voor de interne en externe componenten van het asielbeleid en de bestrijding van illegale migratie en de negatieve gevolgen daarvan voor de veiligheid en sociale cohesie van de lidstaten.


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>236</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – lid 1 – punt d</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	d)	zorgen voor solidariteit en billijke verdeling van de verantwoordelijkheid tussen de lidstaten, onder meer door middel van praktische samenwerking, innovatieve methoden en nieuwe technologieën, en bijdragen tot een alomvattende aanpak voor de interne en externe componenten van migratie- en asielbeheer.
	d)	zorgen voor solidariteit en billijke verdeling van de verantwoordelijkheid tussen de lidstaten, onder meer door middel van praktische samenwerking, innovatieve methoden en nieuwe technologieën, en bijdragen tot een alomvattende aanpak voor de interne en externe componenten van migratie- en asielbeheer en de uitvoering van de in mei 2026 goedgekeurde terugkeerverordening.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>237</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Abir Al-Sahlani, Fabienne Keller, Jan-Christoph Oetjen, Irena Joveva</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – lid 1 – punt d</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	d)	zorgen voor solidariteit en billijke verdeling van de verantwoordelijkheid tussen de lidstaten, onder meer door middel van praktische samenwerking, innovatieve methoden en nieuwe technologieën, en bijdragen tot een alomvattende aanpak voor de interne en externe componenten van migratie- en asielbeheer.
	d)	zorgen voor solidariteit en billijke verdeling van de verantwoordelijkheid tussen de lidstaten, onder meer door middel van praktische samenwerking, en bijdragen tot een alomvattende aanpak voor de interne en externe componenten van migratie- en asielbeheer.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>238</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Malik Azmani, Sophie Wilmès</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – lid 1 – punt d bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	d bis)	waarborgen dat de externe dimensie van het migratiebeleid een integraal onderdeel vormt van de alomvattende aanpak van het migratiebeheer door de samenwerking te versterken.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>239</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna Strolenberg</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – lid 1 – punt d bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	d bis)	ondersteunen van een veilige, waardige en vrijwillige terugkeer, en bevorderen van en bijdragen tot doeltreffende re-integratie in derde landen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>240</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nicolas Bay</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – lid 1 – punt d bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	d bis)	versterken van de bescherming van de buitengrenzen van de Unie in het kader van de strijd tegen irreguliere migratie.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>241</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maciej Wąsik, Mariusz Kamiński</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – lid 2</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

		De steun van de Unie wordt uitgevoerd overeenkomstig het betrokken acquis van de Unie en met volledige inachtneming van de internationale verplichtingen van de Unie en de lidstaten die voortvloeien uit de internationale instrumenten waarbij zij partij zijn.
		De steun van de Unie wordt uitgevoerd overeenkomstig het betrokken acquis van de Unie of van de lidstaten en met inachtneming van de internationale verplichtingen, waarbij de lidstaten volledige soevereiniteit genieten om hun nationale capaciteiten voor de toelating van migranten vast te stellen, overeenkomstig artikel 79, lid 5, VWEU en hun verplichtingen inzake de handhaving van de openbare orde en de bescherming van de binnenlandse veiligheid (artikel 72 VWEU); zij mogen niet worden onderworpen aan een verplichte solidariteitsbijdrage als bedoeld in de verordening betreffende asiel- en migratiebeheer, noch aan enige vorm van verplichte herplaatsing tussen lidstaten van asielzoekers of personen die internationale bescherming genieten, en worden evenmin onderworpen aan financiële sancties of andere handhavingsmaatregelen wegens niet-deelname aan herplaatsingsprogramma’s.


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>242</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – lid 2</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

		De steun van de Unie wordt uitgevoerd overeenkomstig het betrokken acquis van de Unie en met volledige inachtneming van de internationale verplichtingen van de Unie en de lidstaten die voortvloeien uit de internationale instrumenten waarbij zij partij zijn.
		De steun van de Unie wordt uitgevoerd overeenkomstig het betrokken acquis van de Unie en met volledige inachtneming van de internationale verplichtingen van de Unie en de lidstaten die voortvloeien uit de internationale instrumenten waarbij zij partij zijn, rekening houdend met de verantwoordelijkheid van de lidstaten voor de handhaving van de openbare orde en de bescherming van de binnenlandse veiligheid overeenkomstig artikel 72 VWEU.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>243</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna Strolenberg</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – lid 2</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	2.	De steun van de Unie wordt uitgevoerd overeenkomstig het betrokken acquis van de Unie en met volledige inachtneming van de internationale verplichtingen van de Unie en de lidstaten die voortvloeien uit de internationale instrumenten waarbij zij partij zijn.
	2.	In het kader van de specifieke doelstellingen van lid 1 wordt de steun uitgevoerd aan de hand van acties die zijn vastgesteld in de bijlage. De lidstaten zorgen ervoor dat de prioriteiten van hun nationale en regionale partnerschapsplannen acties omvatten die zijn vastgesteld in de bijlage ter verwezenlijking van alle doelstellingen van de op grond van deze verordening verleende steun van de Unie.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>244</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – lid 2</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

		De steun van de Unie wordt uitgevoerd overeenkomstig het betrokken acquis van de Unie en met volledige inachtneming van de internationale verplichtingen van de Unie en de lidstaten die voortvloeien uit de internationale instrumenten waarbij zij partij zijn.
		De steun van de Unie wordt uitgevoerd overeenkomstig het betrokken acquis van de Unie en met volledige inachtneming van de internationale verplichtingen van de Unie en de lidstaten die voortvloeien uit de internationale instrumenten waarbij zij partij zijn, tenzij een lidstaat het nodig acht anders te handelen.


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>245</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna Strolenberg</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – lid 3</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	3.	De lidstaten zorgen ervoor dat de prioriteiten van hun nationale en regionale partnerschapsplannen acties omvatten om alle doelstellingen van de op grond van deze verordening verleende steun van de Unie te bereiken, en zorgen er tevens voor dat de toewijzing van middelen aan de doelstellingen evenredig is aan de vastgestelde uitdagingen en behoeften.
	Schrappen


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>246</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jan-Christoph Oetjen, Fabienne Keller, Raquel García Hermida-Van Der Walle, Nikola Minchev, Irena Joveva</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – lid 3</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	3.	De lidstaten zorgen ervoor dat de prioriteiten van hun nationale en regionale partnerschapsplannen acties omvatten om alle doelstellingen van de op grond van deze verordening verleende steun van de Unie te bereiken, en zorgen er tevens voor dat de toewijzing van middelen aan de doelstellingen evenredig is aan de vastgestelde uitdagingen en behoeften.
	3.	De lidstaten zorgen ervoor dat de prioriteiten van hun nationale en regionale partnerschapsplannen acties omvatten om alle doelstellingen van de op grond van deze verordening verleende steun van de Unie te bereiken, en zorgen er tevens voor dat de toewijzing van middelen aan de doelstellingen in overeenstemming is met de percentages die zijn vastgesteld in bijlage I bij de verordening tot oprichting van het Europees Fonds voor economische, sociale en territoriale cohesie, landbouw en platteland, visserij en maritieme zaken, welvaart en veiligheid voor de periode 2028-2034, en evenredig is aan de vastgestelde uitdagingen en behoeften. De lidstaten wijken gedurende de gehele looptijd van de programma’s niet meer dan 5 % af van de in de bijlage vastgestelde percentages.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>247</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Abir Al-Sahlani, Fabienne Keller, Jan-Christoph Oetjen, Irena Joveva, Raquel García Hermida-Van Der Walle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – lid 3</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	3.	De lidstaten zorgen ervoor dat de prioriteiten van hun nationale en regionale partnerschapsplannen acties omvatten om alle doelstellingen van de op grond van deze verordening verleende steun van de Unie te bereiken, en zorgen er tevens voor dat de toewijzing van middelen aan de doelstellingen evenredig is aan de vastgestelde uitdagingen en behoeften.
	3.	In het kader van de specifieke doelstellingen van lid 1 wordt de steun van de Unie uitgevoerd aan de hand van de in bijlage II opgenomen uitvoeringsmaatregelen. De lidstaten zorgen ervoor dat de prioriteiten van hun nationale en regionale partnerschapsplannen acties omvatten om alle doelstellingen van de op grond van deze verordening verleende steun van de Unie te bereiken, en zorgen er tevens voor dat de toewijzing van middelen aan de doelstellingen evenredig is aan de vastgestelde uitdagingen en behoeften.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>248</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – lid 3</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	3.	De lidstaten zorgen ervoor dat de prioriteiten van hun nationale en regionale partnerschapsplannen acties omvatten om alle doelstellingen van de op grond van deze verordening verleende steun van de Unie te bereiken, en zorgen er tevens voor dat de toewijzing van middelen aan de doelstellingen evenredig is aan de vastgestelde uitdagingen en behoeften.
	3.	De lidstaten zorgen ervoor dat de prioriteiten van hun nationale en regionale partnerschapsplannen acties omvatten om alle doelstellingen van de op grond van deze verordening verleende steun van de Unie te bereiken, en zorgen er tevens voor dat de toewijzing van middelen aan de doelstellingen evenredig is aan de vastgestelde uitdagingen en behoeften, met bijzondere aandacht voor migratiedruk, illegale aankomsten, terugkeerpercentages en de blootstelling aan de instrumentalisering van migratie of het gebruik ervan als wapen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>249</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Estrella Galán</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – lid 3</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	3.	De lidstaten zorgen ervoor dat de prioriteiten van hun nationale en regionale partnerschapsplannen acties omvatten om alle doelstellingen van de op grond van deze verordening verleende steun van de Unie te bereiken, en zorgen er tevens voor dat de toewijzing van middelen aan de doelstellingen evenredig is aan de vastgestelde uitdagingen en behoeften.
	3.	In het kader van de specifieke doelstellingen van lid 1 wordt de steun uitgevoerd aan de hand van acties die zijn vastgesteld in de bijlage. De lidstaten zorgen ervoor dat de prioriteiten van hun nationale en regionale partnerschapsplannen acties omvatten die zijn vastgesteld in de bijlage ter verwezenlijking van alle doelstellingen van de op grond van deze verordening verleende steun van de Unie, en zorgen er tevens voor dat de toewijzing van middelen voldoende is om die doelstellingen te bereiken.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>250</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasa Juknevičienė</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – lid 3</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	3.	De lidstaten zorgen ervoor dat de prioriteiten van hun nationale en regionale partnerschapsplannen acties omvatten om alle doelstellingen van de op grond van deze verordening verleende steun van de Unie te bereiken, en zorgen er tevens voor dat de toewijzing van middelen aan de doelstellingen evenredig is aan de vastgestelde uitdagingen en behoeften.
	3.	De lidstaten zorgen ervoor dat hun nationale en regionale partnerschapsplannen bijdragen aan de voor de betrokken lidstaat relevante doelstellingen van de op grond van deze verordening verleende steun, en zorgen er tevens voor dat bij de toewijzing van middelen aan de doelstellingen rekening wordt gehouden met de specifieke behoeften en uitdagingen van die lidstaat.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>251</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Buxadé Villalba, Marieke Ehlers, Susanna Ceccardi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – lid 3</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	3.	De lidstaten zorgen ervoor dat de prioriteiten van hun nationale en regionale partnerschapsplannen acties omvatten om alle doelstellingen van de op grond van deze verordening verleende steun van de Unie te bereiken, en zorgen er tevens voor dat de toewijzing van middelen aan de doelstellingen evenredig is aan de vastgestelde uitdagingen en behoeften.
	3.	De lidstaten zorgen ervoor dat de prioriteiten van hun nationale en regionale partnerschapsplannen acties omvatten die aansluiten bij de doelstellingen van de op grond van deze verordening verleende steun van de Unie, met name het voorkomen van illegale immigratie en de doeltreffendheid van terugkeer overeenkomstig Verordening (EU) […] (terugkeerverordening).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>252</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nicolas Bay</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – lid 3</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	3.	De lidstaten zorgen ervoor dat de prioriteiten van hun nationale en regionale partnerschapsplannen acties omvatten om alle doelstellingen van de op grond van deze verordening verleende steun van de Unie te bereiken, en zorgen er tevens voor dat de toewijzing van middelen aan de doelstellingen evenredig is aan de vastgestelde uitdagingen en behoeften.
	3.	De lidstaten zorgen ervoor dat de prioriteiten van hun nationale en regionale partnerschapsplannen acties omvatten om doelstellingen van de op grond van deze verordening verleende steun van de Unie te bereiken, en zorgen er tevens voor dat de toewijzing van middelen aan de doelstellingen evenredig is aan de vastgestelde uitdagingen en behoeften. De Commissie laat het aan de lidstaten over om deze uitdagingen en behoeften in kaart te brengen.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>253</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – lid 3</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	3.	De lidstaten zorgen ervoor dat de prioriteiten van hun nationale en regionale partnerschapsplannen acties omvatten om alle doelstellingen van de op grond van deze verordening verleende steun van de Unie te bereiken, en zorgen er tevens voor dat de toewijzing van middelen aan de doelstellingen evenredig is aan de vastgestelde uitdagingen en behoeften.
	3.	De lidstaten zorgen ervoor dat de prioriteiten van hun nationale en regionale partnerschapsplannen acties omvatten om alle doelstellingen van de op grond van deze verordening verleende steun van de Unie te bereiken, en zorgen er tevens voor dat de toewijzing van middelen aan de doelstellingen evenredig is aan de vastgestelde uitdagingen en behoeften, naar eigen beoordeling van de betrokken lidstaat.


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>254</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – lid 3</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	3.	De lidstaten zorgen ervoor dat de prioriteiten van hun nationale en regionale partnerschapsplannen acties omvatten om alle doelstellingen van de op grond van deze verordening verleende steun van de Unie te bereiken, en zorgen er tevens voor dat de toewijzing van middelen aan de doelstellingen evenredig is aan de vastgestelde uitdagingen en behoeften.
	3.	De lidstaten zorgen ervoor dat de prioriteiten van hun nationale en regionale partnerschapsplannen acties omvatten om de relevante doelstellingen van de op grond van deze verordening verleende steun van de Unie te bereiken, en zorgen er tevens voor dat de toewijzing van middelen aan de doelstellingen evenredig is aan de vastgestelde uitdagingen en behoeften.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
De migratiesituatie en de behoeften verschillen sterk van lidstaat tot lidstaat. De verplichting om op alle doelstellingen van de steun in te zetten, ongeacht hun praktische relevantie, kan leiden tot een minder efficiënt gebruik van middelen. De steun moet worden toegespitst op prioriteiten die voortvloeien uit de werkelijke behoeften van de betrokken lidstaat.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>255</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Abir Al-Sahlani, Fabienne Keller, Jan-Christoph Oetjen, Irena Joveva, Raquel García Hermida-Van Der Walle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – lid 3 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	3 bis.	De Commissie stelt, bij een gedelegeerde handeling, een gemeenschappelijk kader van output-, resultaat- en effectindicatoren vast voor de in lid 1 genoemde doelstellingen. De lidstaten brengen jaarlijks verslag uit aan de hand van die indicatoren.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>256</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Loucas Fourlas, Elissavet Vozemberg-Vrionidi, Fredis Beleris, Tomáš Zdechovský, Loránt Vincze, Henrik Dahl, Emil Radev</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 3 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	Artikel 3 bis	

	
	Specifieke doelstellingen van de steun van de Unie voor asiel, migratie en integratie

	
	1. In het kader van de in artikel 3, lid 1, punt a), bedoelde doelstelling draagt de steun van de Unie bij tot de versterking en ontwikkeling van alle aspecten van het gemeenschappelijk Europees asielstelsel, onder meer door ondersteuning van:

	
	a) het verstrekken van materiële hulp, met inbegrip van bijstand aan de grens;

	
	b) het uitvoeren van asielprocedures in overeenstemming met het asielacquis, waaronder het verstrekken van ondersteunende diensten zoals vertaling en vertolking, rechtsbijstand, opsporing van familieleden en andere diensten die stroken met de status van de betrokken persoon;

	
	c) het identificeren van verzoekers die speciale behoeften hebben op het gebied van procedures of opvang, met inbegrip van de vroegtijdige identificatie van slachtoffers van mensenhandel, en het verlenen van gespecialiseerde diensten;

	
	d) het realiseren of verbeteren van infrastructuur inzake opvangaccommodatie, zoals kleinschalige opvangfaciliteiten om tegemoet te komen aan de behoeften van gezinnen met minderjarigen, met inbegrip van faciliteiten die door lokale en regionale autoriteiten worden aangeboden en het eventuele gebruik van de betreffende faciliteiten door meer dan één lidstaat;

	
	e) het verbeteren van de capaciteit van de lidstaten om informatie over het land van herkomst te verzamelen, te analyseren en met hun bevoegde autoriteiten te delen;

	
	f) acties in verband met hervestigingsprogramma’s van de Unie of nationale hervestigingsregelingen en regelingen voor toelating op humanitaire gronden, waaronder het uitvoeren van procedures voor de tenuitvoerlegging van die programma’s en regelingen;

	
	g) het versterken van de capaciteit van derde landen op het gebied van asiel, integratie en bescherming, met inbegrip van de ontwikkeling en verbetering van de systemen voor de opvang, bescherming en integratie van minderjarigen;

	
	h) het vaststellen, ontwikkelen en verbeteren van doeltreffende alternatieven voor detentie, met name met betrekking tot niet-begeleide minderjarigen en gezinnen, met inbegrip van, waar passend, niet-geïnstitutionaliseerde zorg die in de nationale kinderbeschermingsstelsels is geïntegreerd.

	
	2. In het kader van de in artikel 3, lid 1, punt b), bedoelde doelstelling draagt de steun van de Unie bij tot de ontwikkeling van een gemeenschappelijk systeem voor terugkeer en tot het tegengaan van illegale migratie, onder meer door ondersteuning van:

	
	a) maatregelen om de risico’s van irreguliere immigratie en de verplichting tot naleving van terugkeerbesluiten meer onder de aandacht te brengen;

	
	b) het realiseren of verbeteren van infrastructuur voor open opvang of detentie, onder meer door het eventuele gebruik van dergelijke faciliteiten door meer dan één lidstaat;

	
	c) het invoeren, ontwikkelen en verbeteren van doeltreffende maatregelen als alternatief voor detentie, met name met betrekking tot niet-begeleide minderjarigen en gezinnen;

	
	d) het tegengaan van prikkels voor illegale migratie, zoals de tewerkstelling van irreguliere migranten, en voorlichtingscampagnes om werkgevers en irreguliere migranten te informeren over hun rechten en plichten op grond van Richtlijn 2009/52/EG;

	
	e) het sluiten van specifieke overeenkomsten of regelingen met derde landen om de terugkeer, de overname en de duurzame re-integratie te faciliteren van onderdanen van derde landen die geen verblijfsrecht in de Unie hebben, met inbegrip van de overeenkomsten of regelingen als bedoeld in artikel 17 van Verordening (EU) XXX/XXX [terugkeerverordening];

	
	f) het bevorderen van doeltreffende bijstand, samenwerking en informatie-uitwisseling tussen de lidstaten onderling en met derde landen; met name samenwerking met derde landen inzake de aanpak van irreguliere migratie en inzake effectieve terugkeer, overname en integratie;

	
	g) de voorbereiding van terugkeer, met inbegrip van maatregelen die leiden tot de afgifte van terugkeerbesluiten en verwijderingsbesluiten, de identificatie van onderdanen van derde landen, de afgifte van reisdocumenten en de opsporing van gezinsleden, ook in doorreis- of verbindingslanden;

	
	h) samenwerking met de consulaire autoriteiten en immigratiediensten of andere relevante autoriteiten en diensten van derde landen om onderdanen van derde landen te identificeren, reisdocumenten te verkrijgen, terugkeer te faciliteren en overname te garanderen, onder meer door de inzet van verbindingsofficieren van derde landen;

	
	i) bijstand bij terugkeer en informatie over programma’s voor bijstand aan vrijwillige terugkeer, onder meer door specifieke begeleiding van minderjarigen bij terugkeerprocedures;

	
	j) operaties voor gedwongen verwijdering, met inbegrip van daarmee verband houdende maatregelen, overeenkomstig de normen die zijn vastgelegd in het recht van de Unie;

	
	k) faciliteiten en ondersteunende diensten in derde landen om te zorgen voor tijdelijke accommodatie en opvang bij aankomst en, waar passend, een snelle overgang naar andere soorten accommodatie;

	
	l) bijstand en acties in derde landen ter verbetering van de doeltreffende samenwerking tussen derde landen en de Unie en haar lidstaten inzake terugkeer en overname en ter ondersteuning van de re-integratie in de samenleving van herkomst.

	
	3. In het kader van de in artikel 3, lid 1, punt c), bedoelde doelstelling draagt de steun van de Unie bij tot de versterking en ontwikkeling van legale en reguliere migratie en de bevordering van doeltreffende integratie van onderdanen van derde landen, onder meer door ondersteuning van:

	
	a) voorlichtingspakketten en -campagnes om meer bekendheid te geven aan de legale mogelijkheden om naar de Unie te migreren, alsook aan het acquis van de Unie inzake legale migratie, de voorwaarden voor legale binnenkomst en legaal verblijf in de Unie, en de gevolgen van niet-naleving van die voorwaarden, met inbegrip van terugkeerbesluiten;

	
	b) bijstand aan onderdanen van derde landen die de EU legaal binnenkomen en er legaal verblijven en die hun rechten willen uitoefenen, met name in verband met mobiliteit, uit hoofde van rechtsinstrumenten van de Unie voor legale migratie;

	
	c) integratiemaatregelen en -programma’s die gericht zijn op begeleiding, onderwijs, taal en andere opleiding, zoals inburgeringscursussen ter bevordering van de eerbiediging van de wetten, waarden en verplichtingen van de gastsamenleving, en beroepsadvies;

	
	d) acties om te bevorderen dat onderdanen van derde landen gelijke behandeling genieten bij de toegang tot overheids- en particuliere diensten, en de verstrekking van die diensten aan onderdanen van derde landen, waaronder de toegang tot onderwijs, gezondheidszorg en psychosociale ondersteuning, waarbij die diensten worden aangepast aan de behoeften van de doelgroep;

	
	e) maatregelen om te bevorderen dat onderdanen van derde landen gelijke behandeling genieten bij de toegang tot diensten en de verlening van dergelijke diensten aan onderdanen van derde landen, waarbij ervoor wordt gezorgd dat dergelijke maatregelen niet leiden tot een minder gunstige behandeling van burgers van de Unie;

	
	f) optreden om de introductie van onderdanen van derde landen in en hun actieve deelname aan de gastsamenleving mogelijk te maken en te ondersteunen, onder meer door het bevorderen van burgerparticipatie en eerbiediging van de waarden, wetten en gewoonten van het gastland;

	
	g) de bevordering van uitwisseling en dialoog tussen onderdanen van derde landen, de gastsamenleving en overheidsinstanties, onder meer door overleg met de onderdanen van derde landen, en interculturele en interreligieuze dialoog;

	
	h) opbouw van de capaciteit van integratiediensten die door lokale autoriteiten en andere relevante belanghebbenden worden verleend, rekening houdend met de behoeften en capaciteiten van de gastgemeenschappen, en bevordering van de doeltreffende integratie van onderdanen van derde landen.

	
	4. In het kader van de in artikel 3, lid 1, punt d), bedoelde doelstelling draagt de steun van de Unie bij tot het waarborgen van solidariteit en een billijke verdeling van de verantwoordelijkheid, en tot een alomvattende aanpak van de interne en externe componenten van migratie- en asielbeheer, onder meer door ondersteuning van:

	
	a) de uitvoering van overdrachten van de ene lidstaat naar de andere van verzoekers om internationale bescherming of van personen die internationale bescherming genieten;

	
	b) operationele ondersteuning in de zin van gedetacheerd personeel of financiële bijstand die door een lidstaat wordt geboden aan een andere lidstaat die te maken heeft met uitdagingen op het gebied van migratie, waaronder ondersteuning van het EUAA;

	
	c) de uitvoering van nationale regelingen voor hervestiging of toelating op humanitaire gronden;

	
	d) het gebruik van innovatieve technologische oplossingen, waaronder op artificiële intelligentie gebaseerde hulpmiddelen en geavanceerde gegevensanalyse;

	
	e) steun van een lidstaat aan een andere lidstaat die te maken heeft met uitdagingen op het gebied van migratie, in de zin van de totstandbrenging of verbetering van opvangfaciliteiten;

	
	f) een alomvattende en geïntegreerde aanpak van migratiebeheer door de samenwerking met derde landen en relevante belanghebbenden te versterken op het gebied van grensbeheer, asiel, legale migratie, terugkeer en overname, en de bestrijding van migrantensmokkel en mensenhandel.

	
	5. De steun van de Unie kan ook operationele steun omvatten, met inbegrip van subsidiabele personeelskosten, communicatieactiviteiten, technische bijstand en andere voorbereidende, administratieve, toezichts-, controle- of beoordelingsactiviteiten die nodig zijn voor de uitvoering van de in artikel 3 genoemde doelstellingen, met inbegrip van kosten die nodig zijn om de operationele paraatheid te handhaven.

	
	6. De in dit artikel bedoelde categorieën van acties en maatregelen zijn niet-uitputtend en doen geen afbreuk aan de subsidiabiliteitsregels, uitvoeringswijzen, prestatiekader en programmeringsregelingen die zijn vastgesteld in Verordening (EU) [...] tot oprichting van het Europees Fonds voor economische, sociale en territoriale cohesie, landbouw en platteland, visserij en maritieme zaken, welvaart en veiligheid en in Verordening (EU) xxxx/xxx (prestatieverordening).
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	Artikel 3 bis	

	
	Monitoring en evaluatie

	
	1. De steun van de Unie wordt uitgevoerd overeenkomstig het betrokken acquis van de Unie en met volledige inachtneming van de internationale verplichtingen van de Unie en de lidstaten die voortvloeien uit de internationale instrumenten waarbij zij partij zijn.

	
	2. De Commissie monitort en evalueert de in het kader van deze verordening ondersteunde acties om na te gaan of deze in overeenstemming zijn met het Handvest van de grondrechten van de Europese Unie, het toepasselijke acquis van de Unie en de internationale verplichtingen van de Unie en de lidstaten die voortvloeien uit de internationale instrumenten waarbij zij partij zijn. Daartoe maakt de Commissie gebruik van de expertise van de relevante instellingen, organen en instanties van de Unie en houdt zij rekening met verslagen van relevante internationale organisaties en maatschappelijke organisaties.

	
	3. De Commissie en de lidstaten zorgen ervoor dat bij de ontwikkeling, uitvoering, monitoring en evaluatie van de nationale en regionale partnerschapsplannen van de lidstaten op het gebied van migratie en asiel rekening wordt gehouden met de expertise en technische kennis van de relevante instellingen, organen en instanties van de Unie, alsmede van relevante internationale organisaties en maatschappelijke organisaties.
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	Artikel 3 ter	

	
	Steun van de Unie voor activiteiten in of met betrekking tot derde landen

	
	Er kan steun van de Unie worden verleend voor acties in en met betrekking tot derde landen, mits deze acties bijdragen tot de in artikel 3 van deze verordening genoemde doelstellingen en een aanvulling vormen op de acties in derde landen die worden gesteund uit hoofde van Verordening (EU) [Global Europe Fund]. Dergelijke activiteiten dienen de belangen van het interne beleid van de Unie en stroken met activiteiten die binnen de Unie worden ondernomen.
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	1.	De indicatieve financiële toewijzing voor de uitvoering van de in artikel 3 opgenomen doelstellingen wordt voor de periode 2028-2034 vastgesteld op 11 975 428 500 EUR (lopende prijzen). De steun wordt uitgevoerd overeenkomstig de horizontale regels voor de nationale en regionale partnerschapsplannen die zijn vastgesteld in Verordening (EU) [...] tot oprichting van het Europees Fonds voor economische, sociale en territoriale cohesie, landbouw en platteland, visserij en maritieme zaken, welvaart en veiligheid.
	1.	De indicatieve financiële toewijzing voor de uitvoering van de in artikel 3 opgenomen doelstellingen wordt voor de periode 2028-2034 vastgesteld op 13 310 000 000 EUR (lopende prijzen). De steun wordt uitgevoerd overeenkomstig de horizontale regels voor de nationale en regionale partnerschapsplannen die zijn vastgesteld in Verordening (EU) [...] tot oprichting van het Europees Fonds voor economische, sociale en territoriale cohesie, landbouw en platteland, visserij en maritieme zaken, welvaart en veiligheid.
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	1.	De indicatieve financiële toewijzing voor de uitvoering van de in artikel 3 opgenomen doelstellingen wordt voor de periode 2028-2034 vastgesteld op 11 975 428 500 EUR (lopende prijzen). De steun wordt uitgevoerd overeenkomstig de horizontale regels voor de nationale en regionale partnerschapsplannen die zijn vastgesteld in Verordening (EU) [...] tot oprichting van het Europees Fonds voor economische, sociale en territoriale cohesie, landbouw en platteland, visserij en maritieme zaken, welvaart en veiligheid.
	1.	De indicatieve financiële toewijzing voor de uitvoering van de in artikel 3 opgenomen doelstellingen wordt voor de periode 2028-2034 vastgesteld op 13 310 000 000 EUR (lopende prijzen). De steun wordt uitgevoerd overeenkomstig de horizontale regels voor de nationale en regionale partnerschapsplannen die zijn vastgesteld in Verordening (EU) [...] tot oprichting van het Europees Fonds voor economische, sociale en territoriale cohesie, landbouw en platteland, visserij en maritieme zaken, welvaart en veiligheid.
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	1.	De indicatieve financiële toewijzing voor de uitvoering van de in artikel 3 opgenomen doelstellingen wordt voor de periode 2028-2034 vastgesteld op 11 975 428 500 EUR (lopende prijzen). De steun wordt uitgevoerd overeenkomstig de horizontale regels voor de nationale en regionale partnerschapsplannen die zijn vastgesteld in Verordening (EU) [...] tot oprichting van het Europees Fonds voor economische, sociale en territoriale cohesie, landbouw en platteland, visserij en maritieme zaken, welvaart en veiligheid.
	1.	De indicatieve financiële toewijzing voor de uitvoering van de in artikel 3 opgenomen doelstellingen wordt voor de periode 2028-2034 vastgesteld op 15 000 000 000 EUR (lopende prijzen). De steun wordt uitgevoerd overeenkomstig de horizontale regels voor de nationale en regionale partnerschapsplannen die zijn vastgesteld in Verordening (EU) [...] tot oprichting van het Europees Fonds voor economische, sociale en territoriale cohesie, landbouw en platteland, visserij en maritieme zaken, welvaart en veiligheid.
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<TitreJust>Motivering</TitreJust>
In het MFK voor de periode 2028-2034 zullen de middelen voor defensie en veiligheid vervijfvoudigen (130,7 miljard EUR) en zullen de middelen voor extern optreden met 75 % toenemen (200 miljard EUR), terwijl de middelen voor cohesie worden teruggeschroefd. Gezien de stijgende kosten voor de uitvoering van het migratie- en asielpact en de verminderde ESF+-middelen voor integratie, moet de AMI-begroting dienovereenkomstig worden verhoogd. Binnen de JBZ-begroting zal de financiering voor grensbeheer naar verwachting verdubbelen of verdrievoudigen, terwijl de financiering voor asiel, migratie en integratie met minder dan 10 % toeneemt. Deze onevenwichtigheid tussen handhaving en bescherming moet worden verholpen.
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	1.	De indicatieve financiële toewijzing voor de uitvoering van de in artikel 3 opgenomen doelstellingen wordt voor de periode 2028-2034 vastgesteld op 11 975 428 500 EUR (lopende prijzen). De steun wordt uitgevoerd overeenkomstig de horizontale regels voor de nationale en regionale partnerschapsplannen die zijn vastgesteld in Verordening (EU) [...] tot oprichting van het Europees Fonds voor economische, sociale en territoriale cohesie, landbouw en platteland, visserij en maritieme zaken, welvaart en veiligheid.
	1.	De indicatieve financiële toewijzing voor de uitvoering van de in artikel 3 opgenomen doelstellingen wordt voor de periode 2028-2034 vastgesteld op 7 975 428 500 EUR (lopende prijzen). De steun wordt uitgevoerd overeenkomstig de horizontale regels voor de nationale en regionale partnerschapsplannen die zijn vastgesteld in Verordening (EU) [...] tot oprichting van het Europees Fonds voor economische, sociale en territoriale cohesie, landbouw en platteland, visserij en maritieme zaken, welvaart en veiligheid.
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		Het bedrag per lidstaat wordt door de Commissie bij uitvoeringshandeling vastgesteld aan de hand van de toewijzingsmethode in bijlage I, deel B, van Verordening (EU) [...] tot oprichting van het Europees Fonds voor economische, sociale en territoriale cohesie, landbouw en platteland, visserij en maritieme zaken, welvaart en veiligheid.
		Het bedrag per lidstaat wordt door de Commissie bij uitvoeringshandeling vastgesteld, waarbij rekening wordt gehouden met de vraag of het om een frontlinielidstaat gaat en of die lidstaat een onevenredige last draagt in verhouding tot zijn bevolking of tot de bevolking van de regio waar het probleem zich voordoet, waarna in een tweede fase de toewijzingsmethode in bijlage I, deel B, van Verordening (EU) […] tot oprichting van het Europees Fonds voor economische, sociale en territoriale cohesie, landbouw en plattelandsontwikkeling, visserij en maritieme zaken, welvaart en veiligheid wordt toegepast.
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	2.	Het bedrag per lidstaat wordt door de Commissie bij uitvoeringshandeling vastgesteld aan de hand van de toewijzingsmethode in bijlage I, deel B, van Verordening (EU) [...] tot oprichting van het Europees Fonds voor economische, sociale en territoriale cohesie, landbouw en platteland, visserij en maritieme zaken, welvaart en veiligheid.
	2.	Het bedrag per lidstaat wordt door de Commissie bij uitvoeringshandeling vastgesteld aan de hand van de toewijzingsmethode in bijlage I, deel B, van Verordening (EU) [...] tot oprichting van het Europees Fonds voor economische, sociale en territoriale cohesie, landbouw en platteland, visserij en maritieme zaken, welvaart en veiligheid, waarbij rekening wordt gehouden met objectieve indicatoren met betrekking tot de werkelijke migratiedruk, de belasting van het asielstelsel, het terugkeerbeleid en de specifieke omstandigheden van de lidstaten.
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	3.	Daarnaast worden in het kader van de in artikel 314 VWEU bedoelde jaarlijkse begrotingsprocedure de begrotingskredieten voor de in artikel 3 van deze verordening opgenomen doelstellingen vastgesteld en deze kredieten worden uitgevoerd via de EU-faciliteit in het kader van titel IV van Verordening (EU) [...] tot oprichting van het Europees Fonds voor economische, sociale en territoriale samenhang, landbouw en platteland, visserij en maritieme zaken, welvaart en veiligheid.
	3.	Daarnaast worden in het kader van de in artikel 314 VWEU bedoelde jaarlijkse begrotingsprocedure de begrotingskredieten voor de in artikel 3 van deze verordening opgenomen doelstellingen vastgesteld en deze kredieten worden uitgevoerd via de EU-faciliteit in het kader van titel IV van Verordening (EU) [...] tot oprichting van het Europees Fonds voor economische, sociale en territoriale samenhang, landbouw en platteland, visserij en maritieme zaken, welvaart en veiligheid. Er moet voor worden gezorgd dat de faciliteit bijdraagt aan de beleidsdoelstellingen op het gebied van binnenlandse zaken overeenkomstig de verdeelsleutel die is vastgesteld in bijlage I bij de verordening tot oprichting van het Europees Fonds voor economische, sociale en territoriale cohesie, landbouw en platteland, visserij en maritieme zaken, welvaart en veiligheid voor de periode 2028-2034.
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	3 bis.	Bij de uitvoering van de in lid 3 genoemde begrotingskredieten via de EU-faciliteit houdt de Commissie rekening met dringende behoeften en prioritaire uitdagingen die gevolgen hebben voor de in artikel 3 opgenomen doelstellingen, zoals vastgesteld op basis van monitoringmechanismen en -instrumenten op Unieniveau, met inbegrip van Schengenevaluaties, de kwetsbaarheidsbeoordeling van Frontex en relevante analyses van de bevoegde organen en instanties van de Unie binnen hun mandaten, bij het vaststellen van prioriteiten voor steun van de Unie in het kader van de EU-faciliteit.
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	3 bis.	De Commissie zorgt ervoor dat de verdeling van de middelen over de in artikel 3, lid 1, bepaalde doelstellingen eerlijk en transparant is. De Commissie brengt verslag uit over het gebruik van de middelen uit de EU-faciliteit en de verdeling daarvan over de in dit artikel, lid 3, bedoelde onderdelen, onder meer over de steun voor acties in of met betrekking tot derde landen in het kader van de acties van de Unie.
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	3 ter.	De naleving van de bepalingen van dit artikel wordt door elke lidstaat gecontroleerd door zijn respectieve monitoringcomité, zoals bepaald in artikel 54 van de verordening tot oprichting van het Europees Fonds voor economische, sociale en territoriale cohesie, landbouw en platteland, visserij en maritieme zaken, welvaart en veiligheid voor de periode 2028-2034.
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	4.	Wanneer de Commissie concludeert dat maatregelen die verband houden met de in artikel 3 van deze verordening opgenomen doelstellingen, voldoen aan de vereisten van deze verordening en Verordening (EU) [...] tot oprichting van het Europees Fonds voor economische, sociale en territoriale cohesie, landbouw en platteland, visserij en maritieme zaken, welvaart en veiligheid, en wanneer de Commissie een uitvoeringsbesluit van de Raad tot goedkeuring van het nationale en regionale partnerschapsplan van de betrokken lidstaat voorstelt overeenkomstig de procedure van artikel 23 van Verordening (EU) [...] tot oprichting van het Europees Fonds voor economische, sociale en territoriale cohesie, landbouw en platteland, visserij en maritieme zaken, welvaart en veiligheid, doet zij een voorstel voor een uitvoeringsbesluit van de Raad betreffende de goedkeuring van die maatregelen.
	4.	Wanneer de Commissie concludeert dat maatregelen die verband houden met de in artikel 3 van deze verordening opgenomen doelstellingen, voldoen aan de vereisten van deze verordening en Verordening (EU) [...] tot oprichting van het Europees Fonds voor economische, sociale en territoriale cohesie, landbouw en platteland, visserij en maritieme zaken, welvaart en veiligheid, en wanneer de Commissie een uitvoeringsbesluit van de Raad tot goedkeuring van het nationale en regionale partnerschapsplan van de betrokken lidstaat voorstelt overeenkomstig de procedure van artikel 23 van Verordening (EU) [...] tot oprichting van het Europees Fonds voor economische, sociale en territoriale cohesie, landbouw en platteland, visserij en maritieme zaken, welvaart en veiligheid, doet zij een voorstel voor een uitvoeringsbesluit van de Raad betreffende de goedkeuring van die maatregelen en stelt zij de Begrotingscommissie en de Commissie begrotingscontrole van het Europees Parlement daarvan in kennis, waarbij rekening wordt gehouden met de samenhang ervan met de in artikel 3 opgenomen doelstellingen en met de vastgestelde behoeften van de betrokken lidstaat.
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	4.	Wanneer de Commissie concludeert dat maatregelen die verband houden met de in artikel 3 van deze verordening opgenomen doelstellingen, voldoen aan de vereisten van deze verordening en Verordening (EU) [...] tot oprichting van het Europees Fonds voor economische, sociale en territoriale cohesie, landbouw en platteland, visserij en maritieme zaken, welvaart en veiligheid, en wanneer de Commissie een uitvoeringsbesluit van de Raad tot goedkeuring van het nationale en regionale partnerschapsplan van de betrokken lidstaat voorstelt overeenkomstig de procedure van artikel 23 van Verordening (EU) [...] tot oprichting van het Europees Fonds voor economische, sociale en territoriale cohesie, landbouw en platteland, visserij en maritieme zaken, welvaart en veiligheid, doet zij een voorstel voor een uitvoeringsbesluit van de Raad betreffende de goedkeuring van die maatregelen.
	4.	Wanneer de Commissie concludeert dat maatregelen die verband houden met de in artikel 3 van deze verordening opgenomen doelstellingen, voldoen aan de vereisten van deze verordening en Verordening (EU) [...] tot oprichting van het Europees Fonds voor economische, sociale en territoriale cohesie, landbouw en platteland, visserij en maritieme zaken, welvaart en veiligheid, en wanneer de Commissie een gedelegeerde handeling tot goedkeuring van het nationale en regionale partnerschapsplan van de betrokken lidstaat vaststelt overeenkomstig de procedure van artikel 23 van Verordening (EU) [...] tot oprichting van het Europees Fonds voor economische, sociale en territoriale cohesie, landbouw en platteland, visserij en maritieme zaken, welvaart en veiligheid, stelt zij een gedelegeerde handeling vast betreffende de goedkeuring van die maatregelen.
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	4 bis.	Bij de beoordeling van maatregelen in het kader van deze verordening geeft de Commissie voorrang aan acties die aantoonbaar bijdragen aan het bestrijden van illegale immigratie en het vergroten van het aantal daadwerkelijke repatriëringen.
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	4 ter.	De steun van de Unie wordt niet gebruikt voor de financiering van maatregelen die, direct of indirect, illegale immigratie in de hand werken of de doeltreffende uitvoering van terugkeerbesluiten ondermijnen.
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	5.	Wanneer de Commissie een voorstel opstelt voor een uitvoeringsbesluit van de Raad inzake maatregelen die verband houden met de in artikel 3 van deze verordening opgenomen doelstellingen, neemt zij daarin, met betrekking tot die doelstellingen, de elementen op waarnaar wordt verwezen in artikel 23, lid 4, van Verordening (EU) [...] tot oprichting van het Europees Fonds voor economische, sociale en territoriale samenhang, landbouw en plattelandsontwikkeling, visserij en maritieme zaken, welvaart en veiligheid.
	5.	De gedelegeerde handeling tot goedkeuring van maatregelen die verband houden met de in artikel 3 van deze verordening opgenomen doelstellingen, bevat, met betrekking tot die doelstellingen, de elementen waarnaar wordt verwezen in artikel 23, lid 4, van Verordening (EU) [...] tot oprichting van het Europees Fonds voor economische, sociale en territoriale samenhang, landbouw en plattelandsontwikkeling, visserij en maritieme zaken, welvaart en veiligheid.
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	6.	Het in lid 4 bedoelde uitvoeringsbesluit wordt in de regel binnen vier weken na de goedkeuring van het voorstel van de Commissie vastgesteld door de Raad, samen met de uitvoeringsbesluiten als bedoeld in artikel 23, lid 1, van Verordening (EU) [...] tot oprichting van het Europees Fonds voor economische, sociale en territoriale samenhang, landbouw en platteland, visserij en maritieme zaken, welvaart en veiligheid.
	6.	De in lid 4 bedoelde gedelegeerde handeling wordt in de regel vastgesteld door de Commissie, samen met de gedelegeerde handeling als bedoeld in artikel 23, lid 1, van Verordening (EU) [...] tot oprichting van het Europees Fonds voor economische, sociale en territoriale samenhang, landbouw en platteland, visserij en maritieme zaken, welvaart en veiligheid.
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	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	7.	Artikel 24 van Verordening (EU) [...] tot oprichting van het Europees Fonds voor economische, sociale en territoriale samenhang, landbouw en platteland, visserij en maritieme zaken, welvaart en veiligheid, waarin de wijziging van plannen wordt behandeld, is van toepassing, mits het voorstel van de Commissie en het uitvoeringsbesluit van de Raad tot goedkeuring van wijzigingen van de in artikel 23, lid 4, vermelde elementen uitsluitend betrekking hebben op de in artikel 3 van deze verordening opgenomen doelstellingen.
	7.	Artikel 24 van Verordening (EU) [...] tot oprichting van het Europees Fonds voor economische, sociale en territoriale samenhang, landbouw en platteland, visserij en maritieme zaken, welvaart en veiligheid, waarin de wijziging van plannen wordt behandeld, is van toepassing, mits het voorstel van de Commissie en de gedelegeerde handeling tot goedkeuring van wijzigingen van de in artikel 23, lid 4, vermelde elementen uitsluitend betrekking hebben op de in artikel 3 van deze verordening opgenomen doelstellingen.
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	Door de Commissie voorgestelde tekst
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	Artikel 4 bis	

	
	Reikwijdte van de steun en minimale uitgavendoelstellingen

	
	1. Er wordt op grond van deze verordening steun verleend voor de in de bijlage vermelde acties die bijdragen tot de verwezenlijking van de in artikel 3 opgenomen specifieke doelstellingen.

	
	2. In het kader van de nationale en regionale partnerschapsplannen wijzen de lidstaten voor maatregelen of acties die verband houden met de in artikel 3 van deze verordening genoemde doelstellingen, ten minste 30 % van de nationale financiering toe aan de in artikel 3, lid 1, punt a), genoemde doelstelling en ten minste 30 % aan de in artikel 3, lid 1, punten b) en c), genoemde doelstellingen samen.

	
	3. De steun op grond van deze verordening wordt in de eerste plaats verleend voor maatregelen of acties die binnen de Unie worden uitgevoerd. Om de in artikel 3, lid 1, genoemde specifieke doelstellingen inzake legale migratie, hervestiging, versterking van de capaciteit op het gebied van bescherming en re-integratie in derde landen te verwezenlijken, kan, binnen vastgestelde grenzen en met inachtneming van de in lid 4 van dit artikel genoemde waarborgen, steun worden verleend voor maatregelen of acties in derde landen.

	
	4. Voor maatregelen of acties die in derde landen worden uitgevoerd, kan op grond van deze verordening alleen steun worden verleend indien deze in overeenstemming zijn met het Handvest van de grondrechten van de Europese Unie en met de internationale verplichtingen van de Unie en de lidstaten die voortvloeien uit de internationale instrumenten waarbij zij partij zijn. Deze maatregelen of acties zijn onderworpen aan:

	
	a) afdwingbare waarborgen en regelmatige en onafhankelijke monitoringmechanismen, waarbij met name aandacht wordt besteed aan de grondrechten;

	
	b) transparantie- en verslagleggingsvereisten die toereikend zijn om de traceerbaarheid van de financiering door de Unie en een doeltreffende verantwoording te waarborgen; en﻿

	
	c) bepalingen die het mogelijk maken de steun van de Unie onmiddellijk op te schorten of te beëindigen wanneer schendingen worden vastgesteld van het Handvest van de grondrechten van de Europese Unie of van de internationale verplichtingen van de Unie en de lidstaten die voortvloeien uit de internationale instrumenten waarbij zij partij zijn, met inbegrip van het beginsel van non-refoulement en de rechtsstaat.

	
	5. In het kader van de jaarlijkse begrotingsprocedure wordt ten minste 30 % van de financiering uit de EU-faciliteit die moet worden toegewezen aan de in artikel 3 opgenomen doelstellingen, toegewezen aan de in lid 1, punt a), van dat artikel bedoelde specifieke doelstelling.

	
	6. In het kader van de jaarlijkse begrotingsprocedure wordt ten minste 30 % van de financiering uit de EU-faciliteit die moet worden toegewezen aan de in artikel 3 opgenomen doelstellingen, toegewezen aan de in lid 1, punten b) en c), van dat artikel bedoelde specifieke doelstellingen.

	
	7. Voor zover de EU-faciliteit betrekking heeft op instrumenten op het gebied van binnenlandse zaken, ondersteunt zij met name maatregelen of acties die gericht zijn op de in artikel 3, lid 1, punten b) en c), opgenomen doelstelling en die worden uitgevoerd door nationale, regionale en lokale overheden of maatschappelijke organisaties. In dat verband is in het kader van de jaarlijkse begrotingsprocedure ten minste 5 % van de toewijzing van de EU-faciliteit voor instrumenten op het gebied van binnenlandse zaken gericht op de uitvoering van integratiemaatregelen door lokale en regionale overheden.
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	Artikel 4 bis	

	
	Reikwijdte van de steun en minimale uitgavendoelstellingen

	
	1. Er wordt steun verleend voor de in de bijlage vermelde acties die bijdragen tot de verwezenlijking van de in artikel 3 opgenomen specifieke doelstellingen.

	
	2. In het kader van de jaarlijkse begrotingsprocedure wordt ten minste 30 % van de financiering uit de EU-faciliteit toegewezen aan de ontwikkeling van het gemeenschappelijk Europees asielstelsel, zoals uiteengezet in de in artikel 3, lid 1, punt a), bedoelde specifieke doelstelling.

	
	3. In het kader van de jaarlijkse begrotingsprocedure wordt ten minste 30 % van de financiering uit de EU-faciliteit toegewezen aan de totstandbrenging van legale migratietrajecten en de bevordering van de integratie op lange termijn van migranten, zoals uiteengezet in de in artikel 3, lid 1, punt b), bedoelde specifieke doelstelling.

	
	4. Voor zover de EU-faciliteit betrekking heeft op instrumenten op het gebied van binnenlandse zaken, ondersteunt zij met name maatregelen of acties die gericht zijn op de in artikel 3, lid 1, punt b), opgenomen doelstelling en die worden uitgevoerd door nationale, regionale en lokale overheden of maatschappelijke organisaties. In dat verband is in het kader van de jaarlijkse begrotingsprocedure ten minste 10 % van de toewijzing van de EU-faciliteit voor instrumenten op het gebied van binnenlandse zaken gericht op de uitvoering van integratiemaatregelen door lokale en regionale overheden en is nog eens ten minste 10 % bestemd voor acties die worden uitgevoerd door maatschappelijke organisaties, waaronder organisaties die worden geleid door vluchtelingen en migranten.

	
	5. In het kader van de nationale en regionale partnerschapsplannen wijzen de lidstaten voor maatregelen of acties die verband houden met de in artikel 3 van deze verordening genoemde doelstellingen, ten minste 30 % van de nationale financiering toe aan de in artikel 3, lid 1, punt a), genoemde doelstelling en ten minste 30 % aan de in artikel 3, lid 1, punt b), genoemde doelstelling. 
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	Artikel 4 bis	

	
	Steun voor organisaties uit het maatschappelijk middenveld en niet-gouvernementele organisaties

	
	1. Wanneer acties die bijdragen aan de in artikel 3 genoemde doelstellingen worden uitgevoerd door niet-gouvernementele organisaties, zorgen de lidstaten ervoor dat ten minste 95 % van de aan dergelijke acties toegewezen steun van de Unie wordt gebruikt voor de directe uitvoering van de actie en niet voor de administratieve uitgaven van de organisatie, met inbegrip van salarissen.

	
	2. Om in aanmerking te komen voor steun van de Unie mogen niet-gouvernementele organisaties geen bijdrage leveren aan of medewerking verlenen aan illegale immigratiestromen, en moeten zij zich inzetten voor de bestrijding van migrantensmokkel en mensenhandel.

	
	3. De Commissie en de lidstaten zorgen ervoor dat alle informatie over de bedragen die aan niet-gouvernementele organisaties worden toegewezen, volledig transparant is en zonder onnodige vertraging wordt gepubliceerd op de desbetreffende website van de nationale uitvoerende instantie en op de website van de Commissie. Deze informatie omvat ten minste het bedrag van de voor elke actie toegekende steun van de Unie, vergezeld van een deugdelijke motivering.
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	Artikel 4 ter	

	
	Medefinancieringspercentages

	
	1. Voor uit hoofde van deze verordening gefinancierde acties bedraagt de normale bijdrage uit de begroting van de Unie 80 % van de totale subsidiabele uitgaven.

	
	2. De bijdrage uit de begroting van de Unie kan worden verhoogd tot 90 % van de totale subsidiabele uitgaven voor projecten die worden uitgevoerd in het kader van de in de bijlage, punt 3, vermelde acties die gericht zijn op de in artikel 3, lid 1, punten b) en c), vastgestelde doelstellingen.

	
	3. De bijdrage uit de begroting van de Unie bedraagt ten minste 90 % voor integratiemaatregelen die worden uitgevoerd door lokale en regionale overheden en maatschappelijke organisaties, waaronder vluchtelingenorganisaties en door migranten geleide organisaties, en voor maatregelen die gericht zijn op kwetsbare personen, minderjarigen en verzoekers om internationale bescherming met bijzondere opvang- of procedurele behoeften.

	
	4. De bijdrage uit de begroting van de Unie kan worden verhoogd tot 100 % van de totale subsidiabele uitgaven voor acties die worden gefinancierd in het kader van de EU-faciliteit, die gericht zijn op de in artikel 3, lid 1, punten b) en c), genoemde doelstelling en die worden uitgevoerd door nationale, regionale en lokale overheden of maatschappelijke organisaties.
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	Artikel 4 ter	

	
	Beginsel van partnerschap

	
	Met het oog op de steun van de Unie in het kader van dit instrument, overeenkomstig artikel 6, lid 5, van Verordening (EU) […], omvatten partnerschappen regionale, lokale, stedelijke en andere overheidsinstanties of verenigingen die dergelijke instanties vertegenwoordigen, maatschappelijke organisaties, zoals vluchtelingenorganisaties en door migranten geleide organisaties, alsook nationale mensenrechteninstellingen en organen voor gelijke behandeling, en, in voorkomend geval, internationale organisaties en economische en sociale partners zoals vakbonden.

	
	Bij de indiening van hun nationale en regionale partnerschapsplan geven de lidstaten nadere bijzonderheden over de samenstelling van hun partnerschappen en de beschrijving van de regelingen betreffende de partnerschappen. Die nadere bijzonderheden worden op verzoek voor het publiek toegankelijk gemaakt. De lidstaten zorgen ervoor dat deze partners voortdurend worden betrokken bij en op zinvolle wijze deelnemen aan het ontwerp, de uitvoering, de monitoring en de evaluatie van het plan voortdurend.
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	Artikel 4 quater	

	
	Beginsel van partnerschap

	
	1. Met het oog op de steun van de Unie in het kader van dit instrument, overeenkomstig artikel 6, lid 5, van Verordening (EU) […] tot oprichting van het Europees Fonds voor economische, sociale en territoriale cohesie, landbouw en platteland, visserij en maritieme zaken, welvaart en veiligheid, omvatten partnerschappen regionale, lokale, stedelijke en andere overheidsinstanties of verenigingen die dergelijke instanties vertegenwoordigen, maatschappelijke organisaties en niet-gouvernementele organisaties, zoals vluchtelingenorganisaties en door migranten geleide organisaties, alsook nationale instellingen op het gebied van de mensenrechten en organen voor gelijke behandeling, en relevante internationale organisaties en economische en sociale partners.

	
	2. Bij de indiening van hun nationale en regionale partnerschapsplan overeenkomstig artikel 21 van die verordening geven de lidstaten voor de toepassing van dit instrument nadere bijzonderheden over de samenstelling van hun partnerschappen en de beschrijving van de regelingen betreffende de partnerschappen. Die nadere bijzonderheden worden voor het publiek toegankelijk gemaakt.
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	Artikel 4 quater	

	
	Medefinancieringspercentages

	
	1. Voor uit hoofde van deze verordening gefinancierde acties bedraagt de normale bijdrage uit de begroting van de Unie 80 % van de totale subsidiabele uitgaven.

	
	2. De bijdrage uit de begroting van de Unie kan worden verhoogd tot 90 % van de totale subsidiabele uitgaven voor de in de bijlage, punt 3, vermelde acties die gericht zijn op de in artikel 3, lid 1, punt b), vastgestelde doelstelling.

	
	3. De bijdrage uit de begroting van de Unie kan worden verhoogd tot 100 % van de totale subsidiabele uitgaven voor acties die worden uitgevoerd door maatschappelijke organisaties of lokale overheden overeenkomstig artikel 4 bis, lid 4.
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	Artikel 4 quinquies	

	
	Gendergelijkheid en non-discriminatie

	
	1. De lidstaten en de Commissie zien erop toe dat het genderperspectief wordt geïntegreerd en dat gendermainstreaming tijdens de hele duur van de voorbereiding, uitvoering, monitoring, verslaglegging en evaluatie van op grond van de verordening ondersteunde projecten, programma’s, acties of maatregelen in aanmerking worden genomen en bevorderd.

	
	2. De lidstaten en de Commissie zetten passende stappen om elke vorm van discriminatie die bij artikel 21 van het Handvest van de grondrechten van de Europese Unie (het “Handvest”) verboden is, uit te sluiten bij de voorbereiding, uitvoering, monitoring, verslaglegging en evaluatie van op grond van de verordening ondersteunde projecten, programma’s, acties of maatregelen.
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	[...]
	Schrappen
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<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Dit artikel voert een specifiek systeem van financiële stimulansen in dat gekoppeld is aan de hervestiging en toelating op humanitaire gronden van personen uit derde landen. Een dergelijk mechanisme gaat verder dan ondersteuning van het migratie- en asielbeheer en creëert een financiële stimulans om hervestigingsprogramma’s uit te breiden. Het besluit over de omvang van hervestiging en toelating op humanitaire gronden moet in de eerste plaats tot de bevoegdheid van de lidstaten blijven behoren en mag niet worden ondersteund door specifieke financiële bonussen uit de begroting van de Unie.
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	[...]
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	1.	Naast hun toewijzing uit hoofde van artikel 4, leden 1 en 2, van deze verordening ontvangen de lidstaten een bedrag van 10 000 EUR voor elke persoon die wordt toegelaten via hervestiging uit hoofde van het bij Verordening (EU) 2024/1350 vastgestelde Uniekader voor hervestiging en toelating op humanitaire gronden.
	1.	Naast hun toewijzing uit hoofde van artikel 4, leden 1 en 2, van deze verordening ontvangen de lidstaten een bedrag van 10 000 EUR voor elke persoon die wordt toegelaten via hervestiging terug naar zijn land van herkomst uit hoofde van het bij Verordening (EU) 2024/1350 vastgestelde Uniekader voor hervestiging en toelating op humanitaire gronden.
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	2.	Naast hun toewijzing uit hoofde van artikel 4, leden 1 en 2, van deze verordening, ontvangen de lidstaten een bedrag van 6 000 EUR voor elke persoon die wordt toegelaten op humanitaire gronden uit hoofde van het bij Verordening (EU) 2024/1350 vastgestelde Uniekader voor hervestiging en toelating op humanitaire gronden, of die wordt toegelaten uit hoofde van een nationale hervestigingsregeling.
	2.	Naast hun toewijzing uit hoofde van artikel 4, leden 1 en 2, van deze verordening, ontvangen de lidstaten een bedrag van 6 000 EUR voor elke persoon die wordt toegelaten op humanitaire gronden uit hoofde van het bij Verordening (EU) 2024/1350 vastgestelde Uniekader voor hervestiging en toelating op humanitaire gronden, of die wordt toegelaten uit hoofde van een nationale hervestigingsregeling. Een lidstaat mag niet meer personen toelaten dan 3 % van zijn bevolking. Wanneer die grens wordt overschreden, worden alle overige verzoeken automatisch afgewezen. 
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	b)	niet-begeleide minderjarigen;
	b)	niet-begeleide minderjarigen, nadat zij een verplichte DNA-test hebben ondergaan, indien zij de nodige documenten niet kunnen voorleggen waaruit blijkt dat zij minderjarig zijn. Indien zij de test weigeren, worden zij automatisch als volwassene beschouwd;
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	b)	niet-begeleide minderjarigen;
	b)	gezinnen met minderjarigen en niet-begeleide minderjarigen;
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	b bis)	personen die geweld of foltering, ook op grond van hun gender of seksuele gerichtheid, hebben overleefd;
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	b ter)	personen die juridische en/of fysieke bescherming nodig hebben, met inbegrip van bescherming tegen refoulement;
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	b quater)	personen met medische behoeften, ook wanneer een levensreddende behandeling niet beschikbaar is in het land waarnaar zij gedwongen zijn verplaatst;
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	b quinquies)	personen met een handicap;
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	5.	Waar passend kunnen lidstaten ook voor de verschillende bedragen in aanmerking komen voor gezinsleden van de in de leden 1, 2 en 3 bedoelde personen indien die gezinsleden worden toegelaten om de eenheid van het gezin te waarborgen.
	5.	Waar passend kunnen lidstaten ook voor de verschillende bedragen in aanmerking komen voor gezinsleden van de in de leden 1, 2 en 3 bedoelde personen indien die gezinsleden worden toegelaten om de eenheid van het gezin te waarborgen, wanneer de vrouwen en kinderen als eersten in de lidstaten aankomen.
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<Article>Artikel 5 – lid 7</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	7.	Voor audit- en controledoeleinden bewaren de lidstaten de informatie die nodig is om de identiteit van de hervestigde of toegelaten personen en de datum van hun hervestiging of toelating naar behoren te kunnen vaststellen.
	7.	Voor audit- en controledoeleinden bewaren de lidstaten de informatie die nodig is om de identiteit van de hervestigde of toegelaten personen en de datum van hun hervestiging of toelating naar behoren te kunnen vaststellen, en worden hun gegevens opgenomen in het centrale elektronische register van eu-LISA.
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	Door de Commissie voorgestelde tekst
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	Artikel 6	
	Schrappen

	Middelen voor de overdracht van verzoekers om internationale bescherming en van personen die internationale bescherming genieten
	

	1. Naast zijn toewijzing uit hoofde van artikel 4, leden 1 en 2, van deze verordening ontvangt een lidstaat een bedrag van:
	

	a) 10 000 EUR per verzoeker om internationale bescherming voor wie die lidstaat verantwoordelijk wordt als gevolg van herplaatsing overeenkomstig de artikelen 67 en 68 van Verordening (EU) 2024/1351;
	

	b) 10 000 EUR per persoon die internationale bescherming geniet en die wordt herplaatst naar die lidstaat overeenkomstig de artikelen 67 en 68 van Verordening (EU) 2024/1351.
	

	2. De in de eerste alinea, punten a) en b), genoemde bedragen worden verhoogd tot 12 000 EUR voor elke verzoeker om internationale bescherming of persoon die internationale bescherming geniet en die een niet-begeleide minderjarige is die wordt herplaatst naar die lidstaat overeenkomstig de artikelen 67 en 68 van Verordening (EU) 2024/1351.
	

	3. De lidstaat die de kosten van de in lid 1 bedoelde overdrachten dekt, ontvangt een bedrag van 500 EUR voor elke aan een andere lidstaat overgedragen verzoeker om internationale bescherming en aan een andere lidstaat overgedragen persoon die internationale bescherming geniet.
	

	4. De lidstaat die de kosten dekt van de in artikel 36, lid 1, punt a), b) of c), van Verordening (EU) 2024/1351 bedoelde overdrachten die overeenkomstig artikel 46 van die verordening worden uitgevoerd, ontvangt een bedrag van 500 EUR per verzoeker om internationale bescherming die aan een andere lidstaat wordt overgedragen.
	

	5. De in de leden 1, 2 en 3 van dit artikel bedoelde bedragen worden uit de EU-faciliteit toegewezen aan het nationale en regionale partnerschapsplan van de lidstaat overeenkomstig artikel 31 van Verordening (EU) [...] tot oprichting van het Europees Fonds voor economische, sociale en territoriale cohesie, landbouw en platteland, visserij en maritieme zaken, welvaart en veiligheid, mits de persoon voor wie het bedrag wordt toegewezen, daadwerkelijk aan die lidstaat is overgedragen of als verzoeker is geregistreerd in de lidstaat die verantwoordelijk is overeenkomstig Verordening (EU) 2024/1351, al naargelang het geval.
	

	6. Voor audit- en controledoeleinden bewaren de lidstaten de informatie die nodig is om de identiteit van de overgedragen personen en de datum van hun overdracht naar behoren te kunnen vaststellen.
	

	7. Om rekening te houden met de actuele inflatiepercentages, relevante ontwikkelingen op het gebied van herplaatsing en andere factoren die kunnen bijdragen tot een optimaal gebruik van de financiële stimulans die met de in de leden 1, 2 en 3 van dit artikel bedoelde bedragen wordt gegeven, is de Commissie bevoegd om gedelegeerde handelingen vast te stellen, teneinde, zo nodig, binnen de grenzen van de beschikbare middelen, die bedragen aan te passen.
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<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Met dit artikel wordt een systeem van financiële stimulansen ingevoerd dat gekoppeld is aan de herplaatsing tussen lidstaten van verzoekers om internationale bescherming en personen die internationale bescherming genieten. Een dergelijk mechanisme creëert financiële steun voor de herplaatsing van personen binnen de Unie, in plaats van de onderliggende oorzaken van migratiedruk aan te pakken, de bescherming van de buitengrenzen te versterken en de doeltreffendheid van het terugkeerbeleid te vergroten. Besluiten over de toelating van personen tot het grondgebied van een lidstaat moeten in de eerste plaats tot de bevoegdheid van de lidstaten blijven behoren.
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	Middelen voor de overdracht van verzoekers om internationale bescherming en van personen die internationale bescherming genieten
	Middelen voor de uitzetting van verzoekers om internationale bescherming en van personen die internationale bescherming genieten
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	1.	Naast zijn toewijzing uit hoofde van artikel 4, leden 1 en 2, van deze verordening ontvangt een lidstaat een bedrag van:
	Schrappen

	a) 10 000 EUR per verzoeker om internationale bescherming voor wie die lidstaat verantwoordelijk wordt als gevolg van herplaatsing overeenkomstig de artikelen 67 en 68 van Verordening (EU) 2024/1351;
	

	b) 10 000 EUR per persoon die internationale bescherming geniet en die wordt herplaatst naar die lidstaat overeenkomstig de artikelen 67 en 68 van Verordening (EU) 2024/1351.
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<Article>Artikel 6 – lid 1 – punt a</Article>
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	a)	10 000 EUR per verzoeker om internationale bescherming voor wie die lidstaat verantwoordelijk wordt als gevolg van herplaatsing overeenkomstig de artikelen 67 en 68 van Verordening (EU) 2024/1351;
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	a)	10 000 EUR per verzoeker om internationale bescherming voor wie die lidstaat verantwoordelijk wordt als gevolg van herplaatsing overeenkomstig de artikelen 67 en 68 van Verordening (EU) 2024/1351;
	a)	500 EUR per verzoeker om internationale bescherming voor wie die lidstaat verantwoordelijk wordt als gevolg van herplaatsing overeenkomstig de artikelen 67 en 68 van Verordening (EU) 2024/1351;
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	b)	10 000 EUR per persoon die internationale bescherming geniet en die wordt herplaatst naar die lidstaat overeenkomstig de artikelen 67 en 68 van Verordening (EU) 2024/1351.
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	b)	10 000 EUR per persoon die internationale bescherming geniet en die wordt herplaatst naar die lidstaat overeenkomstig de artikelen 67 en 68 van Verordening (EU) 2024/1351.
	b)	500 EUR per persoon die internationale bescherming geniet en die wordt herplaatst naar die lidstaat overeenkomstig de artikelen 67 en 68 van Verordening (EU) 2024/1351.
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	2.	De in de eerste alinea, punten a) en b), genoemde bedragen worden verhoogd tot 12 000 EUR voor elke verzoeker om internationale bescherming of persoon die internationale bescherming geniet en die een niet-begeleide minderjarige is die wordt herplaatst naar die lidstaat overeenkomstig de artikelen 67 en 68 van Verordening (EU) 2024/1351.
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	2.	De in de eerste alinea, punten a) en b), genoemde bedragen worden verhoogd tot 12 000 EUR voor elke verzoeker om internationale bescherming of persoon die internationale bescherming geniet en die een niet-begeleide minderjarige is die wordt herplaatst naar die lidstaat overeenkomstig de artikelen 67 en 68 van Verordening (EU) 2024/1351.
	2.	De in de eerste alinea, punten a) en b), genoemde bedragen worden verhoogd tot 12 000 EUR voor elke verzoeker om internationale bescherming of persoon die internationale bescherming geniet en die een niet-begeleide minderjarige is die wordt herplaatst naar die lidstaat overeenkomstig de artikelen 67 en 68 van Verordening (EU) 2024/1351, met dien verstande dat eerst een verplichte DNA-test moet worden uitgevoerd indien de betrokkene niet de nodige documenten overlegt waaruit zijn of haar minderjarigheid blijkt. Bij weigering om de test te ondergaan, wordt de betrokken persoon automatisch als meerderjarig beschouwd.
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	3.	De lidstaat die de kosten van de in lid 1 bedoelde overdrachten dekt, ontvangt een bedrag van 500 EUR voor elke aan een andere lidstaat overgedragen verzoeker om internationale bescherming en aan een andere lidstaat overgedragen persoon die internationale bescherming geniet.
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	3.	De lidstaat die de kosten van de in lid 1 bedoelde overdrachten dekt, ontvangt een bedrag van 500 EUR voor elke aan een andere lidstaat overgedragen verzoeker om internationale bescherming en aan een andere lidstaat overgedragen persoon die internationale bescherming geniet.
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	4.	De lidstaat die de kosten dekt van de in artikel 36, lid 1, punt a), b) of c), van Verordening (EU) 2024/1351 bedoelde overdrachten die overeenkomstig artikel 46 van die verordening worden uitgevoerd, ontvangt een bedrag van 500 EUR per verzoeker om internationale bescherming die aan een andere lidstaat wordt overgedragen.
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	4.	De lidstaat die de kosten dekt van de in artikel 36, lid 1, punt a), b) of c), van Verordening (EU) 2024/1351 bedoelde overdrachten die overeenkomstig artikel 46 van die verordening worden uitgevoerd, ontvangt een bedrag van 500 EUR per verzoeker om internationale bescherming die aan een andere lidstaat wordt overgedragen.
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	5.	De in de leden 1, 2 en 3 van dit artikel bedoelde bedragen worden uit de EU-faciliteit toegewezen aan het nationale en regionale partnerschapsplan van de lidstaat overeenkomstig artikel 31 van Verordening (EU) [...] tot oprichting van het Europees Fonds voor economische, sociale en territoriale cohesie, landbouw en platteland, visserij en maritieme zaken, welvaart en veiligheid, mits de persoon voor wie het bedrag wordt toegewezen, daadwerkelijk aan die lidstaat is overgedragen of als verzoeker is geregistreerd in de lidstaat die verantwoordelijk is overeenkomstig Verordening (EU) 2024/1351, al naargelang het geval.
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	6.	Voor audit- en controledoeleinden bewaren de lidstaten de informatie die nodig is om de identiteit van de overgedragen personen en de datum van hun overdracht naar behoren te kunnen vaststellen.
	6.	Voor audit- en controledoeleinden bewaren de lidstaten de informatie die nodig is om de identiteit van personen naar behoren te kunnen vaststellen, en worden die gegevens opgenomen in het gemeenschappelijke elektronische register van eu-LISA, zodat de lidstaten over een gemeenschappelijke gegevenslijst beschikken.
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	7.	Om rekening te houden met de actuele inflatiepercentages, relevante ontwikkelingen op het gebied van herplaatsing en andere factoren die kunnen bijdragen tot een optimaal gebruik van de financiële stimulans die met de in de leden 1, 2 en 3 van dit artikel bedoelde bedragen wordt gegeven, is de Commissie bevoegd om gedelegeerde handelingen vast te stellen, teneinde, zo nodig, binnen de grenzen van de beschikbare middelen, die bedragen aan te passen.
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	7.	Om rekening te houden met de actuele inflatiepercentages, relevante ontwikkelingen op het gebied van herplaatsing en andere factoren die kunnen bijdragen tot een optimaal gebruik van de financiële stimulans die met de in de leden 1, 2 en 3 van dit artikel bedoelde bedragen wordt gegeven, is de Commissie bevoegd om gedelegeerde handelingen vast te stellen, teneinde, zo nodig, binnen de grenzen van de beschikbare middelen, die bedragen aan te passen.
	7.	Om rekening te houden met de actuele inflatiepercentages, relevante ontwikkelingen op het gebied van uitzetting en andere factoren die kunnen bijdragen tot een optimaal gebruik van de financiële stimulans die met de in de leden 1, 2 en 3 van dit artikel bedoelde bedragen wordt gegeven, is de Commissie bevoegd om gedelegeerde handelingen vast te stellen, teneinde, zo nodig, binnen de grenzen van de beschikbare middelen, die bedragen aan te passen.
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	Artikel 7	
	Schrappen

	Bij de steun van de Unie betrokken derde landen
	

	1. Derde landen die voldoen aan de in lid 2 genoemde criteria, kunnen deelnemen aan de op grond van deze verordening verleende steun van de Unie overeenkomstig de voorwaarden die zijn neergelegd in een specifieke overeenkomst dienaangaande.
	

	2. Om overeenkomstig lid 1 bij de steun van de Unie betrokken te worden, dient een derde land een overeenkomst met de Unie te hebben gesloten over de criteria en mechanismen voor het bepalen van de staat die verantwoordelijk is voor de behandeling van een verzoek om internationale bescherming dat in een lidstaat of in dat derde land is geregistreerd.
	

	3.
	

	De in lid 1 bedoelde specifieke overeenkomst voldoet ten minste aan de volgende voorwaarden:
	

	a) ze maakt samenwerking met de lidstaten en de instellingen, organen en instanties van de Unie op het gebied van asiel, migratie en terugkeer mogelijk in de geest van het beginsel van solidariteit en billijke verdeling van de verantwoordelijkheid;
	

	b) ze wordt gedurende de looptijd van de steun van de Unie geschraagd door de beginselen van non-refoulement, democratie, de rechtsstaat en eerbiediging van de mensenrechten;
	

	c) ze waarborgt een billijk evenwicht tussen de bijdragen van en de voordelen voor het derde land dat deelneemt aan de steun van de Unie;
	

	d) ze bevat de voorwaarden voor deelname aan de steun van de Unie, met inbegrip van de berekening van de financiële bijdragen aan de steun van de Unie en de administratieve kosten daarvan;
	

	e) ze verleent geen beslissingsbevoegdheid over de steun van de Unie aan het derde land;
	

	f) ze waarborgt de rechten van de Unie om voor een goed financieel beheer te zorgen en de financiële belangen van de Unie te beschermen;
	

	g) ze stipuleert dat het derde land de bevoegde ordonnateur, het Europees Bureau voor fraudebestrijding (OLAF) en de Europese Rekenkamer de nodige rechten en toegang verleent overeenkomstig artikel 28, lid 2, punt d), van Verordening (EU) [...] tot oprichting van het Europees Fonds voor economische, sociale en territoriale cohesie, landbouw en platteland, visserij en maritieme zaken, welvaart en veiligheid.
	

	De in de eerste alinea, punt d), bedoelde bijdragen vormen bestemmingsontvangsten overeenkomstig artikel 21, lid 5, van Verordening (EU, Euratom) 2024/2509.
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<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Steun van de Unie op grond van deze verordening moet worden voorbehouden aan de lidstaten die het gemeenschappelijk asiel- en migratiebeleid uitvoeren. Door dit interne financieringsinstrument uit te breiden naar derde landen, zelfs onder bepaalde voorwaarden, vervaagt de grens tussen deze verordening en de externe financieringsinstrumenten van de Unie en ontstaat het risico dat de uitbesteding van de verantwoordelijkheden van de EU en de lidstaten op het gebied van asiel en migratie wordt gelegitimeerd.
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	Bij de steun van de Unie betrokken derde landen
	

	1. Derde landen die voldoen aan de in lid 2 genoemde criteria, kunnen deelnemen aan de op grond van deze verordening verleende steun van de Unie overeenkomstig de voorwaarden die zijn neergelegd in een specifieke overeenkomst dienaangaande.
	

	2. Om overeenkomstig lid 1 bij de steun van de Unie betrokken te worden, dient een derde land een overeenkomst met de Unie te hebben gesloten over de criteria en mechanismen voor het bepalen van de staat die verantwoordelijk is voor de behandeling van een verzoek om internationale bescherming dat in een lidstaat of in dat derde land is geregistreerd.
	

	3.
	

	De in lid 1 bedoelde specifieke overeenkomst voldoet ten minste aan de volgende voorwaarden:
	

	a) ze maakt samenwerking met de lidstaten en de instellingen, organen en instanties van de Unie op het gebied van asiel, migratie en terugkeer mogelijk in de geest van het beginsel van solidariteit en billijke verdeling van de verantwoordelijkheid;
	

	b) ze wordt gedurende de looptijd van de steun van de Unie geschraagd door de beginselen van non-refoulement, democratie, de rechtsstaat en eerbiediging van de mensenrechten;
	

	c) ze waarborgt een billijk evenwicht tussen de bijdragen van en de voordelen voor het derde land dat deelneemt aan de steun van de Unie;
	

	d) ze bevat de voorwaarden voor deelname aan de steun van de Unie, met inbegrip van de berekening van de financiële bijdragen aan de steun van de Unie en de administratieve kosten daarvan;
	

	e) ze verleent geen beslissingsbevoegdheid over de steun van de Unie aan het derde land;
	

	f) ze waarborgt de rechten van de Unie om voor een goed financieel beheer te zorgen en de financiële belangen van de Unie te beschermen;
	

	g) ze stipuleert dat het derde land de bevoegde ordonnateur, het Europees Bureau voor fraudebestrijding (OLAF) en de Europese Rekenkamer de nodige rechten en toegang verleent overeenkomstig artikel 28, lid 2, punt d), van Verordening (EU) [...] tot oprichting van het Europees Fonds voor economische, sociale en territoriale cohesie, landbouw en platteland, visserij en maritieme zaken, welvaart en veiligheid.
	

	De in de eerste alinea, punt d), bedoelde bijdragen vormen bestemmingsontvangsten overeenkomstig artikel 21, lid 5, van Verordening (EU, Euratom) 2024/2509.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
In dit artikel is de inhoud van artikel 7 van de huidige AMIF-verordening (2021-2027) overgenomen. Geen enkel land heeft tijdens de huidige programmeringsperiode echter gebruikgemaakt van deze bepaling om bij het AMIF te worden betrokken.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>316</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Abir Al-Sahlani, Fabienne Keller, Jan-Christoph Oetjen, Irena Joveva, Raquel García Hermida-Van Der Walle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – lid 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	1.	Derde landen die voldoen aan de in lid 2 genoemde criteria, kunnen deelnemen aan de op grond van deze verordening verleende steun van de Unie overeenkomstig de voorwaarden die zijn neergelegd in een specifieke overeenkomst dienaangaande.
	1.	Derde landen die voldoen aan de in lid 2 genoemde criteria, kunnen uitsluitend met het oog op de verwezenlijking van de doelstellingen van deze verordening deelnemen aan de op grond van deze verordening verleende steun van de Unie overeenkomstig de voorwaarden die zijn neergelegd in een specifieke overeenkomst dienaangaande.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>317</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Buxadé Villalba, Marieke Ehlers, Susanna Ceccardi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – lid 2</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	2.	Om overeenkomstig lid 1 bij de steun van de Unie betrokken te worden, dient een derde land een overeenkomst met de Unie te hebben gesloten over de criteria en mechanismen voor het bepalen van de staat die verantwoordelijk is voor de behandeling van een verzoek om internationale bescherming dat in een lidstaat of in dat derde land is geregistreerd.
	2.	Om overeenkomstig lid 1 bij de steun van de Unie betrokken te worden, dient een derde land een overeenkomst of regeling met de Unie, of met een of meer lidstaten, te hebben gesloten die betrekking heeft op:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>318</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – lid 2</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	2.	Om overeenkomstig lid 1 bij de steun van de Unie betrokken te worden, dient een derde land een overeenkomst met de Unie te hebben gesloten over de criteria en mechanismen voor het bepalen van de staat die verantwoordelijk is voor de behandeling van een verzoek om internationale bescherming dat in een lidstaat of in dat derde land is geregistreerd.
	2.	Om overeenkomstig lid 1 bij de steun van de Unie betrokken te worden, dient een derde land een overeenkomst met de Unie te hebben gesloten over de criteria en mechanismen voor het bepalen van de staat die verantwoordelijk is voor de behandeling van een verzoek om internationale bescherming dat in een lidstaat of in dat derde land is geregistreerd, met inbegrip van verbintenissen op het gebied van overname en samenwerking bij het voorkomen van niet-toegestane migratie.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
De deelname van derde landen aan de steun van de Unie moet gepaard gaan met passende samenwerking op het gebied van migratiebeheer, met name op het gebied van overname en het voorkomen van irreguliere migratie. Dergelijke verbintenissen versterken de doeltreffendheid van het gemeenschappelijk migratiebeleid.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>319</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – lid 2</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	2.	Om overeenkomstig lid 1 bij de steun van de Unie betrokken te worden, dient een derde land een overeenkomst met de Unie te hebben gesloten over de criteria en mechanismen voor het bepalen van de staat die verantwoordelijk is voor de behandeling van een verzoek om internationale bescherming dat in een lidstaat of in dat derde land is geregistreerd.
	2.	Om overeenkomstig lid 1 bij de steun van de Unie betrokken te worden, dient een derde land een overeenkomst met de Unie te hebben gesloten over de criteria en mechanismen voor het bepalen van de staat die verantwoordelijk is voor de behandeling van een verzoek om internationale bescherming dat in een lidstaat of in dat derde land is geregistreerd, en dient het zich ertoe te verbinden zijn onderdanen die illegaal op het grondgebied van de Unie verblijven, over te nemen.


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>320</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Malik Azmani, Sophie Wilmès</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – lid 2</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	2.	Om overeenkomstig lid 1 bij de steun van de Unie betrokken te worden, dient een derde land een overeenkomst met de Unie te hebben gesloten over de criteria en mechanismen voor het bepalen van de staat die verantwoordelijk is voor de behandeling van een verzoek om internationale bescherming dat in een lidstaat of in dat derde land is geregistreerd.
	2.	Om overeenkomstig lid 1 bij de steun van de Unie betrokken te worden, dient een derde land een overeenkomst met de Unie te hebben gesloten over de criteria en mechanismen voor het bepalen van de staat die verantwoordelijk is voor de behandeling van een verzoek om internationale bescherming dat in een lidstaat of in dat derde land is geregistreerd. De steun wordt afhankelijk gesteld van de mate van medewerking van het derde land.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>321</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Buxadé Villalba, Marieke Ehlers, Susanna Ceccardi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – lid 2 – punt a (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	a)	de criteria en mechanismen voor het vaststellen van de staat die verantwoordelijk is voor de behandeling van een verzoek om internationale bescherming dat in een lidstaat of in dat derde land is ingediend; en/of


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>322</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Buxadé Villalba, Marieke Ehlers, Susanna Ceccardi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – lid 2 – punt b (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	b)	de oprichting en werking van terugkeerhubs of andere daarmee verband houdende voorzieningen voor personen tegen wie een door een lidstaat uitgevaardigd terugkeerbesluit is genomen, met inbegrip van de voorwaarden voor overdracht, verblijf en verdere terugkeer.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>323</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Buxadé Villalba, Marieke Ehlers, Susanna Ceccardi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – lid 3 – alinea 1 – inleidende formule</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	De in lid 1 bedoelde specifieke overeenkomst voldoet ten minste aan de volgende voorwaarden:
	Elke van de in lid 2 bedoelde specifieke overeenkomst of regeling voldoet ten minste aan de volgende voorwaarden:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>324</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Buxadé Villalba, Marieke Ehlers, Susanna Ceccardi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – lid 3 – alinea 1 – punt a</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	a)	ze maakt samenwerking met de lidstaten en de instellingen, organen en instanties van de Unie op het gebied van asiel, migratie en terugkeer mogelijk in de geest van het beginsel van solidariteit en billijke verdeling van de verantwoordelijkheid;
	Schrappen


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>325</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – lid 3 – alinea 1 – punt a</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	a)	ze maakt samenwerking met de lidstaten en de instellingen, organen en instanties van de Unie op het gebied van asiel, migratie en terugkeer mogelijk in de geest van het beginsel van solidariteit en billijke verdeling van de verantwoordelijkheid;
	a)	ze maakt samenwerking met de lidstaten en de instellingen, organen en instanties van de Unie op het gebied van asiel, migratie en terugkeer mogelijk;


Or. <Original>{SK}sk</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>326</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – lid 3 – alinea 1 – punt a</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	a)	ze maakt samenwerking met de lidstaten en de instellingen, organen en instanties van de Unie op het gebied van asiel, migratie en terugkeer mogelijk in de geest van het beginsel van solidariteit en billijke verdeling van de verantwoordelijkheid;
	a)	ze maakt een doeltreffende samenwerking met de lidstaten en de instellingen, organen en instanties van de Unie op het gebied van asiel, migratie, grensbeheer en terugkeer mogelijk in de geest van het beginsel van solidariteit en billijke verdeling van de verantwoordelijkheid;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>327</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Abir Al-Sahlani, Fabienne Keller, Jan-Christoph Oetjen, Irena Joveva</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – lid 3 – alinea 1 – punt a</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	a)	ze maakt samenwerking met de lidstaten en de instellingen, organen en instanties van de Unie op het gebied van asiel, migratie en terugkeer mogelijk in de geest van het beginsel van solidariteit en billijke verdeling van de verantwoordelijkheid;
	a)	ze maakt samenwerking met de lidstaten en de instellingen, organen en instanties van de Unie op het gebied van asiel, migratie en integratie mogelijk in de geest van het beginsel van solidariteit en billijke verdeling van de verantwoordelijkheid;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
In overeenstemming met de titel van de verordening. Terugkeer valt bovendien al onder de pijler “migratie”.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>328</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – lid 3 – alinea 1 – punt a bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	a bis)	ze bevat duidelijke en meetbare toezeggingen van het betrokken derde land om irregulier vertrek te voorkomen, migrantensmokkel te bestrijden, de overname van eigen onderdanen te aanvaarden en, indien van toepassing, mee te werken aan de overname van onderdanen van derde landen die via zijn grondgebied zijn gereisd;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>329</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Abir Al-Sahlani, Fabienne Keller, Jan-Christoph Oetjen, Irena Joveva, Raquel García Hermida-Van Der Walle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – lid 3 – alinea 1 – punt b</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	b)	ze wordt gedurende de looptijd van de steun van de Unie geschraagd door de beginselen van non-refoulement, democratie, de rechtsstaat en eerbiediging van de mensenrechten;
	b)	ze wordt gedurende de looptijd van de steun van de Unie gebaseerd op de beginselen van non-refoulement, democratie, de rechtsstaat en eerbiediging van de mensenrechten, de grondrechten en het internationaal recht;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>330</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Buxadé Villalba, Marieke Ehlers, Susanna Ceccardi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – lid 3 – alinea 1 – punt b</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	b)	ze wordt gedurende de looptijd van de steun van de Unie geschraagd door de beginselen van non-refoulement, democratie, de rechtsstaat en eerbiediging van de mensenrechten;
	b)	ze wordt gedurende de looptijd van de steun van de Unie geschraagd door de beginselen van non-refoulement en eerbiediging van de mensenrechten;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>331</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Buxadé Villalba, Marieke Ehlers, Susanna Ceccardi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – lid 3 – alinea 1 – punt c</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	c)	ze waarborgt een billijk evenwicht tussen de bijdragen van en de voordelen voor het derde land dat deelneemt aan de steun van de Unie;
	Schrappen


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>332</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – lid 3 – alinea 1 – punt c</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	c)	ze waarborgt een billijk evenwicht tussen de bijdragen van en de voordelen voor het derde land dat deelneemt aan de steun van de Unie;
	c)	ze waarborgt een billijk evenwicht tussen de bijdragen van en de voordelen voor het derde land dat deelneemt aan de steun van de Unie, waarbij ook rekening wordt gehouden met de kosten en verplichtingen die uit zijn deelname aan de steun van de Unie voortvloeien;


Or. <Original>{SK}sk</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>333</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nicolas Bay</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – lid 3 – alinea 1 – punt d</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	d)	ze bevat de voorwaarden voor deelname aan de steun van de Unie, met inbegrip van de berekening van de financiële bijdragen aan de steun van de Unie en de administratieve kosten daarvan;
	d)	ze bevat de voorwaarden voor deelname aan de steun van de Unie, met inbegrip van de berekening van de financiële bijdragen aan de steun van de Unie en de administratieve kosten daarvan, alsmede de criteria op grond waarvan de steun van de Unie geheel of gedeeltelijk kan worden opgeschort indien het derde land onvoldoende meewerkt aan de uitvoering van de overeenkomst;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>334</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – lid 3 – alinea 1 – punt g bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	g bis)	ze voorziet in sancties die het volgende omvatten: 1) 10 000 EUR per persoon per maand; 2) opschorting van de handelsbetrekkingen met de EU; 3) verhoogde douanerechten; 4) strengere beperkingen op visumaanvragen en reisverboden; 5) opschorting of uitsluiting van deelname aan samenwerkingsprogramma’s met de EU; 6) beperkte toegang tot Europese financieringsinstrumenten; 7) vermindering of opschorting van ontwikkelingssteun en een reeks andere maatregelen die door de Commissie en het Europees Parlement in overweging zullen worden genomen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>335</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – lid 3 – alinea 1 – punt g bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	g bis)	ze bepaalt dat het derde land zich ertoe verbindt zijn onderdanen die illegaal op het grondgebied van de Unie verblijven, over te nemen.


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>336</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – lid 3 – alinea 2 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	Indien derde landen weigeren hun onderdanen terug te nemen die niet voldoen aan de criteria voor de asielstatus, of indien veilige derde landen, zoals opgenomen in de lijst van de Europese Unie, weigeren asielzoekers op te nemen die in de lidstaten zijn aangekomen, worden hun strenge sancties opgelegd, die om de twee maanden worden verscherpt indien zij blijven weigeren hieraan te voldoen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>337</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – lid 3 – alinea 2 ter (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	Sancties omvatten:
 1. 10 000 EUR per persoon per maand;
2. opschorting van de handelsbetrekkingen met de EU;
3. hogere douanerechten;
4. strengere voorwaarden voor de afgifte van visa en reisverboden;
5. opschorting en/of uitsluiting van deelname aan EU-samenwerkingsprogramma’s;
6. beperking van de toegang tot financieringsinstrumenten van de EU;
7. vermindering of opschorting van ontwikkelingsfinanciering;
alsook een reeks andere, door de Commissie en het Europees Parlement te overwegen maatregelen.


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>338</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Abir Al-Sahlani, Fabienne Keller, Jan-Christoph Oetjen, Irena Joveva</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – lid 3 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	3 bis.	Onverminderd de leden 1 tot en met 3 wordt de steun van de Unie op grond van deze verordening noch direct, noch indirect ter beschikking gesteld voor de oprichting, werking, instandhouding, bouw of financiering van enige inrichting op het grondgebied van een geassocieerd derde land die met het oog op terugkeer wordt gebruikt voor de opvang, behandeling of bewaring van onderdanen van derde landen. De in lid 1 bedoelde specifieke overeenkomst bevat als voorwaarde voor de geldigheid ervan een uitdrukkelijke clausule dienaangaande.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>339</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 9</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	Artikel 9	
	Schrappen

	Financiële bijdragen voor de jaarlijkse solidariteitspool
	

	De Commissie berekent welk aandeel van de door de bijdragende lidstaten overeenkomstig artikel 64, lid 1, van Verordening (EU) 2024/1351 overgedragen financiële bijdragen elke begunstigde lidstaat dient te ontvangen voor de uitvoering van de in artikel 56, lid 2, punt b), van Verordening (EU) 2024/1351 bedoelde acties, en stelt dit bedrag ter beschikking van de begunstigde lidstaten.
	


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Met dit artikel wordt een mechanisme vastgesteld voor de verdeling van financiële bijdragen uit hoofde van de bij Verordening (EU) 2024/1351 ingestelde jaarlijkse solidariteitspool. Financiering op het gebied van migratie en asiel moet in de eerste plaats gebaseerd zijn op de objectieve behoeften van de lidstaten en op transparante toewijzingscriteria binnen de programma’s van de Unie. Een specifiek mechanisme voor financiële overdrachten tussen lidstaten is niet noodzakelijk om de doelstellingen van deze verordening te verwezenlijken.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>340</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maciej Wąsik, Mariusz Kamiński</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – lid 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	De Commissie berekent welk aandeel van de door de bijdragende lidstaten overeenkomstig artikel 64, lid 1, van Verordening (EU) 2024/1351 overgedragen financiële bijdragen elke begunstigde lidstaat dient te ontvangen voor de uitvoering van de in artikel 56, lid 2, punt b), van Verordening (EU) 2024/1351 bedoelde acties, en stelt dit bedrag ter beschikking van de begunstigde lidstaten.
	Schrappen


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>341</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Estrella Galán</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – alinea 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	De Commissie berekent welk aandeel van de door de bijdragende lidstaten overeenkomstig artikel 64, lid 1, van Verordening (EU) 2024/1351 overgedragen financiële bijdragen elke begunstigde lidstaat dient te ontvangen voor de uitvoering van de in artikel 56, lid 2, punt b), van Verordening (EU) 2024/1351 bedoelde acties, en stelt dit bedrag ter beschikking van de begunstigde lidstaten.
	De Commissie berekent welk aandeel van de door de bijdragende lidstaten overeenkomstig artikel 64, lid 1, van Verordening (EU) 2024/1351 overgedragen financiële bijdragen elke begunstigde lidstaat dient te ontvangen voor de uitvoering van de in artikel 56, lid 2, punt b), van Verordening (EU) 2024/1351 bedoelde acties, en stelt dit bedrag ter beschikking van de begunstigde lidstaten.

	
	De Commissie maakt jaarlijks het bedrag bekend van de financiële bijdragen die door elke bijdragende lidstaat in het kader van de jaarlijkse solidariteitspool verschuldigd zijn en daadwerkelijk zijn overgemaakt, teneinde de transparantie en de verantwoording bij de nakoming van de solidariteitsverplichtingen te waarborgen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>342</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Abir Al-Sahlani, Fabienne Keller, Jan-Christoph Oetjen, Irena Joveva, Raquel García Hermida-Van Der Walle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – alinea 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	De Commissie berekent welk aandeel van de door de bijdragende lidstaten overeenkomstig artikel 64, lid 1, van Verordening (EU) 2024/1351 overgedragen financiële bijdragen elke begunstigde lidstaat dient te ontvangen voor de uitvoering van de in artikel 56, lid 2, punt b), van Verordening (EU) 2024/1351 bedoelde acties, en stelt dit bedrag ter beschikking van de begunstigde lidstaten.
	De Commissie berekent welk aandeel van de door de bijdragende lidstaten overeenkomstig artikel 64, lid 1, van Verordening (EU) 2024/1351 overgedragen financiële bijdragen elke begunstigde lidstaat dient te ontvangen voor de uitvoering van de in artikel 56, lid 2, punt b), van Verordening (EU) 2024/1351 bedoelde acties, en stelt dit bedrag ter beschikking van de begunstigde lidstaten. De Commissie deelt tegelijkertijd aan het Europees Parlement en aan de Raad de toegepaste berekeningsmethode mee, alsmede de bedragen die aan elke begunstigde lidstaat ter beschikking zijn gesteld.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>343</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – alinea 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	De Commissie berekent welk aandeel van de door de bijdragende lidstaten overeenkomstig artikel 64, lid 1, van Verordening (EU) 2024/1351 overgedragen financiële bijdragen elke begunstigde lidstaat dient te ontvangen voor de uitvoering van de in artikel 56, lid 2, punt b), van Verordening (EU) 2024/1351 bedoelde acties, en stelt dit bedrag ter beschikking van de begunstigde lidstaten.
	De Commissie berekent welk aandeel van de door de bijdragende lidstaten overeenkomstig artikel 64, lid 1, van Verordening (EU) 2024/1351 overgedragen financiële bijdragen elke begunstigde lidstaat dient te ontvangen voor de uitvoering van de in artikel 56, lid 2, punt b), van Verordening (EU) 2024/1351 bedoelde acties, en stelt dit bedrag ter beschikking van de begunstigde lidstaten, waarbij voorrang wordt gegeven aan lidstaten die te maken hebben met onevenredige druk aan de buitengrenzen en aan maatregelen in verband met terugkeer en grensbeheer.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>344</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna Strolenberg</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 9 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	Artikel 9 bis	

	
	Jaarlijkse verslaglegging

	
	Naast de verslagleggingsverplichting zoals vastgesteld in artikel 9 van Verordening (EU) […] tot vaststelling van een kader voor het traceren van begrotingsuitgaven en voor begrotingsprestaties en andere horizontale regels voor de programma’s en activiteiten van de Unie, en teneinde te waarborgen dat de voortgang van de op grond van deze verordening verleende steun van de Unie bij het verwezenlijken van de doelstellingen ervan doeltreffend wordt beoordeeld, brengt de Commissie jaarlijks verslag uit aan het Europees Parlement en de Raad over de prestaties van het programma. De Commissie beoordeelt met name het gebruik van de aan elke specifieke doelstelling toegewezen middelen en brengt daarover verslag uit. In haar verslag geeft zij aan welke soorten projecten, programma’s, acties of maatregelen financiering hebben ontvangen, welke bedragen zijn ontvangen en hoe deze projecten, programma’s, acties of maatregelen bijdragen aan de doelstellingen, ook in situaties waarin uitdagingen zijn vastgesteld, waarbij zij zorgt voor samenhang met de horizontale beginselen zoals vastgesteld in de artikelen 7, 8 en 9 van de Verordening (EU) tot oprichting van het Europees Fonds voor economische, sociale en territoriale cohesie, landbouw en platteland, visserij en maritieme zaken, welvaart en veiligheid voor de periode 2028-2034 en tot wijziging van Verordening (EU) 2023/955 en Verordening (EU, Euratom) 2024/2509, en in de artikelen 4, 5, 6 en 7 van Verordening (EU) […] tot vaststelling van een kader voor het traceren van begrotingsuitgaven en voor begrotingsprestaties en andere horizontale regels voor de programma’s en activiteiten van de Unie. Op basis van dat verslag kan het Europees Parlement aanbevelingen doen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>345</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Loucas Fourlas, Emil Radev, Elissavet Vozemberg-Vrionidi, Fredis Beleris, Tomáš Zdechovský, Loránt Vincze</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 9 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	Artikel 9 bis	

	
	De financiële bijdragen die krachtens dit artikel ter beschikking worden gesteld, worden voor 100 % door de Unie medegefinancierd en vereisen geen nationale bijdrage van de begunstigde lidstaten. Er wordt bijzondere aandacht besteed aan lidstaten die te maken hebben met onevenredige migratiedruk, teneinde te waarborgen dat het jaarlijkse solidariteitsmechanisme daadwerkelijk tegemoetkomt aan hun specifieke behoeften en operationele uitdagingen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend></RepeatBlock-Amend>
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